
Telefon; 28-10 

mélyedésre készt ; 
mány fegyverei ellen nekünk csak egy fegyve- 

XIV. évf. 290. sz. 

Redactia si administratia: 
TIMISOARA, I. Piata Brátianu No. 3. 

ARA LEI 

ri 2 

GAZETA MAGHIARILOR 
DIN BANAT 

SZOMBAT, 1938. december 24. 

Nr. cererii de insc. in Reg. publ. per. 934/1938 
Trib. Tigonra 

Fegyverek leszerelése, 
lelkek lellegyverkezése 

A szeretet ünnepe már előre vetiti fényét. 
Nem akarjuk e szent idő. véres képzelmekkel 
megzavarni, a gond sötét redőit vonni a béke 
örömének verőlényében fürdő arcokra. De ad- 
vent utolsó hete gondolatokra késztet. Az elmé- 
lyülés e napjaiban nem lesz fölösleges, sőt ta- 
lán egyenesen szükséges, hogy tekintetünket 
ama kérdés felé forditsuk, amely legjobban se- 
bez, éget, ama vészterhes fejlemények felé, a 
melyek pusztulással fenyegetik az egyetemes 
emberiséget. Példátlan fegyverkezés folyik az 
egész világon. Olyan fegyverkezés és készülő- 
dés, amilyen még nem volt. Ha pedig ez a készü- 
lődés egy tragikus napon beletorkol a háboru- 
ba, ugy a küzdelem a száz százalékos pusztu- 
lás: vonja majd maga után. Olyan örvénybe 
viszi, hogy elmerül benne minden, ami él és lé- 
legzik. A hadseregek háborujához majd csat- 
lakozik a tudomány háboruja és ez a tudomá- 
nyos háboru az, amely végleg megsemmisiti az 
egész civilizációt. Ennek a tudományos mérkő- 
zésnek az előkészületeiről nem igen szoktak be- 
szélni, egy-egy ujabb felfedezésről csak szorvá- 
nyosan merülnek fel adatok. Lehet, hogy bizo- 
nyos kimélet irányitja ez: a tartózkodást, vagy 
talán az emberi szégyenkezésnek utolsó marad- 

ványa a szivekben. Most azonban az elmélyülés 

nagy napjaiban felette időszerü, hogy szembe- 
nézzünk mindazzal, ami 

hova rohansz szerencsétlen elátkozott ember? 

Nézzünk tehát bele a jövendőnek tükrébe. 

Tekintsünk be futólag a minden poklok pok- 

lába, vegyük számba, mi minden: rejteget- 

nek mindannyiunk számára a titokzatos vegyi 

mühelyek? Lássuk, mint hoz a tudományos há- 

boru? Allapitsuk meg mindenek elő.t, hogy ez 

a viadal már nem fog senki számára sem hasz- 

not hozni. Mert nem lesz front és front mögötti 

védettség. 
Tartsunk egy kis seregszemlét. A jövendő- 

beli háboru vezértalálmánya a gyujtóbomba, 

amely a legszörnyübb tüzvésszel kél méltó ver- 

senyre. De ennél is borzalmasabb hatásuak az 

alig néhány kilós elektron-bombák, amelyek 

3000 fokos hőséget támasztanak. Egyetlen re- 

pülőgép ötezer darabo: hordozhat és többezer 

tüzvész támad egy ilyen légi roham nyomában. 

Egy ilyen támadás után Berlin, Páris, Lon- 

don egyetlen lángtengerré válhatna. További 

találmány a foszfor-bomba. A nitrókloro- 

form a szemet támadja meg és azonnali megva- 

kulást okoz. A mus árgáz viszont az összes pusz- 

titó szerek között a legalattomosabb. Száraz 

időben teljesen láthatatlan és szaglással sem 

érezhető. O t lebeg ez a gáz napokig a földön a 
rétek felett, hatása csak később áll be, dagana- 

tok, merevgörcs formájában, majd beeszi ma- 

gát a tüdőig. A hánytató gázok még a gyomor 

fészeit is szétroncsolják és kisodorják. Ez a 

méreg százszor olyan erős, mint a sztriehnin. 

Kisért a bacillusháboru is. Az epidemiák, ame- 

lyek valamikor a középkort rémitgették, ujra 

felsámadnak. Tubusokban tökéle esen k 

nyésztve várjuk szereplésüket. Az állatállo- 

mány kipusztitására szolgálnak a száj- és kö- 

römfájás, a tifusz- és a tüdőpes is Bacillusok 

és gondoskodás örtént arról is, hogy a növény- 

pusztitó mikrobák révén egyetlen füszál sem 

örvendezhet majd tovább szegény kis életének. 

Ezeket a meglepe éseket tartogatja szá- 

munkra a fejlődés és a müvelődés tetőpontján 

a tudományos háboru. Lehetséges, hogy min
dez 

valóra váljék, hogy a pusztulás poklaiba zu- 

hanjon az egész világ? - kérdezzük ádvent el- 

tő utolsó hetében? A tudo- 

bennünket fenyeget, 

hogy megkérdezzük legbensőbb önmagunkat, 

kite- 

Pelrescu Comnen bucsuja 

Redactor resp. Dr. VARNAY ELEMÉRE 

és Gaflencu miniszler 
székioglalója 

Meleg szavakkal emlékezeit meg Galencu külögyminiszter Pelrescu Cemnem 
érdemeiről 

„A legsulyosabb időben növelte a volt külügyminiszter 
az ország erkölcsi vagyonát 

Bucuresti, december 22. A külügyminiszté- 
riumban ma folyt le Grigore Gafencu külügymi- 
niszteri beiktatása és ez alkalommal Petrescu 
Comnen vol: külügyminiszter a következőket 
mondotta: 
Miniszter Úr, kedves kartársam! őfel- 

sége, a király, újabb bizonyságát tette legmaga- 
sabb bizalmának és fontos külföldi misszióval 
méltóztatot megbízni és ezzel az ezen miniszté- 
riumban lefolytatott működésem befejezést 
nyert. Tiz hónapon keresztül szerencsém volt az 
önök körében élni és csak önök tudják ér ékelni 
működésemet. 
A külügyminiszteri tevékenység nem olyan, 

amelyet napról-napra a közvélemény elé le- 
het vinni et 

és általában olyan tárgyalásokból áll, amelyeket 
tapintat al és főleg titoktartással kell lefolytat- 
ni. Csak a tárgyalások sikeres befejezése után 
lehet ezt a tevékenységet a közvélemény előtt 
föltárni, amikor a diplomáciai működési rend- 
szerint a történelem terére tartozó siker koro- 
názza. Magától értetődik, hogy nagy tartózko- 
dással kell nyilatkozni a megvalósításokról, de 
annyit el lehet mondani, hogy mindaddig, amig 
ennek a tárcának az élén álltam, a rendkívüli 
nehézségek közepette is a mi drága uralkodónk- 
nak szerencsés irányítása mellett az ország ér- 
dekeinek feleltünk meg. 
Ezen idő alatt semmit el nem mulasztot- 
tunk, hogy régi barátainkat megőrizzük és 
hogy új, életre való barátságokat kössiünk. 

különösen szomszédainkkal. A nemzetközi ösz- 

sággal hangzott el és mindenütt teljes komolv- 

sággal fogadták, ahol véleményét nyilvánította. 

Ennek a működésnek gyümölcsei rövidesen be 

fognak érni. Ha összegezni akarom a jelen pilla- 

natban működésünket, akkor rámutatok, hogy 

dunai rezsimet alapítottunk meg, helyes módon 

szabályoz uk a kisebbségi kérdést és a nyáron, 

valamint az elmult őszön lefolyt európai válság- 

ban Románia olyan szerepet játszott, amelyre 

büszke lehet. Visszatekintek 

a blédi és szalonikii egyezségekre 

és különösen arra, hogy a megfelelő keretek köze 

helyez ük a zsidókérdés. és ez a Keret nem le- 

het más, mint nemzetközi. : 
Ezután Petrescu Comnen köszönetet mondott 

munkatársainak, majd így folytatta: 

- Meg vagyok győződve arról, hogy ugyan- 

oly törekvéseket fognak kifejteni régi ba- 

rátom, Gafencu minisztersége alatt. Nagy idő- 

ket élünk, amikor mindannyiunk folytonos erő- 

kifejtésére van szükség. Ebben a pillanatban ki 

kell fejeznem azt a szerencsés választást, ame- 

iyet őfelsége Gafencu miniszter személyével 

Kapcsolatban gyakorolt. Utódom tapasztalata, 

tapintata és tehetsége közismert és ezek a tu- 

lajdonságok már egymagában a siker kezességét 

jelentik. ' 

A volt külügyminiszter ismételten az egész mi- 

nisztérium hűségét fejezte ki Őfelsége irányában, 

majd utódiához fordulva ezeket mondotta: 

szejöveteleken Románia szava teljes határozott- 

A külügyminiszter 
Ezután Grigore Gafencu külügyminiszter tar- 

totta meg beszédét: 
- Tíz éve van annak, hogy nem minden meg- 

indultság nélkül léptem át először ennek a minisz- 
tériumnak küszöbét. Ma ugyanez a megindultság 
vesz erőt rajtam, nem mintha eltávolodtam volna 
külpolitikai célkitüzéseimtől, mert hiszen, aki az 
életemet követte, ismeri beszédeimet, a naponta meg 
jelenő cikkeimet, tudja, hogy azóta is, mióta ezt a 
minisztériumot elhagytam, nem szűntem meg ugyan 
azt a célt szolgálni, mint önök és napról-napra tel- 
jes szívemből szolgáltam az ország ügyét és boldo- 
gulását. Ma számot adok magamnak az előttem álló 
nehézségekről és ezzel a felelőséggel szemben ér- 
zem Királyom és Hazám iránti szeretetemet. Uraim! 
Önök közül többet ismerek, mivel hogy együtt dol. 
goztam önökkel. Barátilag kérem önöket, hogy ha- 
fártalan fegyelemmel és törhetelen munkával 
lássák el feladatukat, de még inkább hitet és hűsé- 
get kérek a küldetésem teljesítéséhez, amelyet őfel- 

önnek miniszter úr, teljes szívemből sikeri 

és jó munkát kívánok. 

beiktató beszéde 
ségének a királynak és országnak szolgálatában vé- 

gezünk el 

a diplemácia békés harcában éppen úgy,
 

mint a katonák küzdőterén, igazi lelkese- 

déssel. 

Ezután Petrescu Comnenhez a következő szavaka
t 

intézte: ; 

- Köszönöm önnek tiszta szívemből az elhang- 

zott baráti szavakat, amelyeket hozzám i
ntézet. En- 

gedje meg, hogy nagyrabecsülésemet kifejezzem, 

mert mint ujságíró közelről követtem és csakne
m 

mindég jóváhagytam az ön tapintattal teljes
 mun- 

káját, amelyet olyan jellemvonások bizto
sítottak, a 

melyeket egy nagy tapasztalatú diplomatában
 tisz- 

telni kell. Önnek miniszter úr sikerült, hogy Őfel- 

sége magas és bölcs irányítása mellett az orszá
got 

keresztül vezette a legzavarosabb időben, amilyene- 

ket nem értünk a háború óta és ön ezekben az 

időkben 

! 

rünk van: a lelki felfegyverkezés, a háboru el- 
len. Leszerelni a vérontó fegyvereket, a gázos, 
mikrobás szörnyü veszedelmeket, leszerelni a 
gyülöletet a szivünkben. Egy mindenen átha- 
toló békeakarat kell, hogy győzedelmeskedjék, 
mert csak ugy kapja sza régi báját és érté- 

két ez a tébolyba rohanó világ. A leszerelés esz- 

méjének kell uralkodni adventi tanulságképen 
minden gondolataink központjában, mert csak 

ugy születik meg számunkra igazában Krisztus 
karácsony betlehemi csillagos éjszakájában. 
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nemcsak, hogy megőrízte az ország politi- 
kai és erkölcsi vagyonát, hanem azt meg- 

erősítette 

és ez a legnagyobb dicséret, amit egy ország kül- 
ügyminiszteréről mondani lehet. A mi országunk 
békés, de határozott politikát követ és maga körül 
az életviszonyokat a nemzetközi együttműködés alap- 
ján építi fel, ami egyben a nemzetközi összműkö- 
dés támasza. A vágyam az, hogy ugyanilyen sikerrel 
tudjam őfelsége bölcs vezetésével munkámat foly- 
tatni, mert a bölcs királyi vezetés az ország külpo- 
litikájának helyes irányát jelölte meg. 

Ezután a külügyi államtitkár köszönetét fejez- 
te ki a távozó miniszternek és Gafencu külügyminisz- 
tert a minisztérium tisztviselőinek munkakészségé- 
ről és támogatásáról biztosította. 

KEDVEZŐEN FOGADJA A KÜLFÖLDI 
sSAJTÓ GAFENCU EINEVEZÉSÉT 
A világsajtó általában rokonszenvvel fogad- 

ja Gafencu főszerkesztő külügyminiszterré tör- 
tént kinevezését. A francia lanok mind meg- 
egyeznek abban, hogy a választás jól sikerült, 
mer az új külügyminiszter amellett, hogy ki- 
váló előképzettséggel bír, 

a realitások embere is. 

Hasonlóképpen az angol lapok is jó választásnak 
tartják Gafencut, akinek személyében rendkívül 
kultúrált férfiú került Románia külügyminisz- 
teri székébe, aki erős híve az angol-francia po- 
litikának. 

A budapesi esti lapok első oldalon közlik 
Petrescu Comnen lemondását és Gafencu kine- 
vezésének hírét. A „Pester Lloyd" hangsúlyoz- 
za, hogy az új külügyminiszter kitűnő előkép- 
zettséggel rendelkezik. Mint ujságíró tanujelét 
adta annak, hogy tökéletesen ismeri a középeuró- 
pai helyzetet. Cikkeiből kitűnik az is, hogy 

Magyarország iránt baráti érzelmekkel 
viseltetik. 

A magyar kormány német nyelvü hivatalos lap- 
ja azt várja, hogy Gafencu működése gyümöl- 
csöző eredménnyel fog járni a Magyarországgal 
való politikai kapcsola ok terén. Az Esti Kurir" 
ismerteti Gafencu pályafutását, a világháború- 
ban szerzett kiváló érdemeit, valamint ujságírói 
tevékenységét, amely abban merült ki, hogy 

állandóan hanesúlyozta a dunai államok 
együttműködésének szükségességét. 

A FRANCIA SAJTÓ AZ ÚJ KÜLUGY- 
MINISZTERRŐL 

áris, december 22. Grigore Gafencu kül- 
ügyminiszteri kinevezésével kapcsolatban Chint- 
brice a Le Journalban azt írja, hogy a román 
külpolitika vezetésében beállott vál ozás nem 
képez meglepetést, mert már egy idő óta köz- 
tudomásu, hogy Carol király a külpolitikai szol- 
gálat felfrissítésére törekszik. Az új külügymi- 
niszter személyének jellegzetessége éppen oly 
figyelmet érdemel, mint Petrescu Comnen visz- 
szavonulása. Gafencu nem új ember, már volt 
külügyi államtitkár és a sajtóban futota meg 
pályaiutását. Több ujságot igazgatott és a 
Timpul című lapnak a román sajtóban a leg- 
nagyobb elterjedtséget biztosította. Fiatal em- 
ber, 46 éves, a volt nemzeti-parasztpárt leiderje 
volt és ennek a pártnak tagjaként, 1928-ban 
részt vett a Maniu-kormányban. Kifejezet vé- 
delmezője le-t Nagy-Románia hódításaimak és 
ebben kell megtalálni annak igazi okát, hogy a 
választás reá esett. 

Miért vált ki a jugoszláv kormányból 
Korosec? 

Belgrád, december 22. Korosec belügyminisz- 
ternek az új kormányból való kimaradása politikai 
körök értesülése szerint azzal függ össze, hogy Ma- 
csek részéről a közeljövőben olyan lépés fenyeget, 
amely szükségessé teheti a jugoszláv kormány eré- 
lyes fellépését. Korosec, aki már a választások al- 
kalmával is meglehetősen szabadjára engedte a hor- 
vátokat, nem vállalkozhatott erre a feladatra, mert 
szlovén és még hozzá római katolikus pap is. Ez- 
ért volt szükség Acsimovics belgrádi rendőrfőnök 
személyében az erős kezű belügyminiszter kineve- 
zésére. 

Ezer letartóztatás 
a burgosi kormány hadititkainak 

ellopása miatt 
Több diplomáciai személyt is letartóztattak. - Az egyik szereplő leugrott 

az emeletről 
Burgos, december 22. A leleplezett nagy kém- 

kedési botrány még mindig izgalomban tartja úgy 
a nemzeti Spanyolországot, mint Angliát, amelynek 
egyik diplomáciai tisztviselője keveredett bele az af- 

férba. Franco tábornok az ügyről hivatalos közle- 
ményt adott ki és ez közli, hogy a Goodrun sanse- 
bastiani angol alkonzul csomagjában talált kompro- 
mittáló iratok kétségen kívül azt a célt szolgálták, 
hogy 

tájékoztassák a köztársaságialkat a nemzetiek 

hadnűveleteiről. 

Az angol alkonzul csomagjában nagyobb összegű 
spanyol pénzt is találtak. A vizsgálatból arra lehet 
következtetni, hogy 

veszedelmes kémhálósat működött a nemzeti 
Spanyolországban. 

A vizsgálat teljes eréllyel folyik. Hivatalos an- 
gol részről nemcsak előzékenységet tanusitanak, de 

maguk is kívánják az ügy teljes tisztázását. 
Páris. december 22. A Journal jelenti, hogy az 

iruni kémkedéssel kapcsolatban a nemzeti Spanyol- 
országban 

több, mint 1000 letartóztatást hajtottal végre. 

A nemzeti kormány igen nagy fontosságot tulaj- 
donít azoknak az okmányoknak, amelyeket az iruni 

pályaudvaron az angol diplomáciai futár csomag- 

jában foglaltak le. 

A lefogtalt olományolk a leridai harctérre vo- 
mnutkoztak. 

A sansebastiani angol kereskedelmi attasét, akinek 

csomagjában a fontos iratokat megtalálták, a spa- 

nyol nemzeti hatóságok letartóztatták. 1 

A londoni lapok arról írnak, hogy Francoék 1 

tartóztatták a burgosi angol diplomáciai képviselet 
futárát, Rettenburyt és feleségét is. Ezenkívül le- 
tartóztatták a sansebastiani angol konzulátus két al- 
kalmazottját és egyik angol hivatalnmokát is. 

Berlimből jelentik: A Lokalanzeiger értesü 
lése szerint az ügyben szereplő Geodrum ango 
alkonzul s ol fátkára öngyilkosságot követelt y 
el. A üdár leugrott lakásának ablakából 

szörnyet halt. 

Inskip távozik, 
Eden lesz a hadielszerelési miniszter 

Chamberiain Hoare Beisha védelmére kelt 

London, december 22. Chamberlain miniszterelnök római látogatásáról visszatérve, 
szélesebb nemzeti alapokra fekteti kormányát- jelenti az angol sajtó. Hír szerint a miniszter- 
elnök a kormány átalakítása során az egyik honvédelmi tárcát Eden volt külügyminiszternek 
fogja felajánlani. Valószínűnek tartják, hogy az újabb megbizatást Eden el is fogja vállalni. 
Úgy tudják, hogy Inskip haderőfejlesztési miniszter feltétlenül megválik tárcájától. 

Ami a Hoare Belisha hadügyminiszter elleni kirohanást illeti, a nemzeti szabadelvű cso- 
port, amelyhez a hadügyminiszter tartozik, szerdán felháborodott hangu előterjesztést tett a 

csoport elnölkénél, lerd Simon kincstári kancellárnál, a hadügyminiszter elleni személyes haj- 
sza miatt. Simon megígérte, hogy közölni fogja az előterjesztést Chamberlain miniszterelnökkel. 
A „News Cronicle" szerint a miniszterelnök teljes egészében visszautasította a Hoare Belisha 
elleni vádakat. 

Két évi börtönre itéltek dr. Scheffler Ferenc 
nagyváradi kanonokot 

A hadbiróság fogva tartotta a Magyar Lapok és a Néplap igazgatóját 

Kolozsvár, december 22. Az itteni katonai tör- seket találtak. A kanonokot letartóztatták, majd át 
vényszék csötörtökön tárgyalta le dr. Scheffler Fe. 
renc nagyváradi kanonoknak, a Magyar Lapok és a 
Néplap igazgatójának ismeretes perét. Mint em- 
lékezetes dr. Scheffler két héttel ezelőtt Budapestre 
akart utazni és a Nagyvárad közelében levő bihar- 
püspöki határállomáson a határrendőrség átvizsgál- 
ta csomagjait, miközben irattáskájában 5 darab 

vasgárdista röpiratot és különféle titkos feljegyzé- 

m 

adták a kolozsvári katonai törvényszéknek. A had- 
bíróság délután fél 6 órakor hirdette ki az itéletet, 
amelyben bűnösnek mondotta ki dr. Schefflert az 

állam biztonsága ellen elkövetett büntettben és ez- 
ért 2 évi börtönre, 10.000 lei pénzbüntetésre és po- 

litikai jogainak 6 esztendőre való felfüggesztésére 
itélte őt. Scheffler a fegházban maradt. 

Egy orvos szerepe autósbanditák ügyében 
Auntóján mentek rabolni és lakásán találták a rablott holmikat 

Budapest, december 22. A törvényszék ma itél- 
kezett az autóbanditák ügyében. A vádirat szerint 

Sally Sándor rovottmultú kereskedősegéd hónapok- 

kal ezelőtt több társával együtt bandát alakított és 
dr. Wieser Ervin kőbányai orvos a banda rendelke- 
zésére bocsátotta az autóját. A banda tagjai a rab- 

A belügyminiszter köszönete 
a preilektusoknak 

Minden helytarlóságban a tisztesség szelleme uralkodik 
Bucuresti, december 22. A belügymi- 

mnisztériunban tartott kormányzósági értekezle- 
ten beterjesztették Calinescn belügyminiszter 
elé azokat a jelentéseket, amelyek az új közigaz- 
gatási törvény alkalmazása óta gyümölcsöző 
eredményekről számolnak be. A községi, 

si, városi és megyei közigazgatásban a tisztes- 

ség szelleme és a közérdek szem előtt tartása 
uralkodik. Calinescu belügyminiszter felkérte a 
jelenlévő tartományi kormányzókat, hogy fejez- 
zék ki nevében köszönetét a megyei prefektusok. 
nak azért a mezéórórt és plandásért amey 
lyel a közigazgatási törvényt a helyi gazdaság 
szemoontok figyelembe vételével alkalmazták. 

felmentette a bíróság a bizonyítékok hiá 

A törvényszék elrendelte a 
szabadlábra helyezését.t 

lott holmikat az orvosnál rejtették el és állítólag az 
orvost a rablott holmikból részesítették is. A tár- 
gyaláson a rablóbanda több tagja beismerő vallo- 

mást tett. Dr. Wieser Ervin elmondotta, hogy Sallyt, 
mint volt betegét ismerte és ajánlotta neki, hogy 
vegye meg részletfizetésre az autóját, mert ő ujat 

akart vásárolmi. A volt kereskedősegédet rendes em- 
bernek ismerte. Amikor ő később az autót leállítot- 
ta, Sally kölcsönkérte azt tőle azzal, hogy vidékre 
megy árúkért. Ő megengedte, hogy az elhozott tár- 
gyakat lakásán elhelyezzék. őt meg is ajándékozták, 
de elfogadta, mert sejtelme sem volt a holmik erede- 
téről. A törvényszék Sallyt 3 évi fegyházra, Fuln 

Rezső nevű társát 2 évi fegyházra, két másik bűn- 
segédjét kisebb börtönbüntetésre itélte, míg a ! 

per 8 másik vádlottját, köztük dr. Wiecser 

felmentettek z 
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magyor 

Róma, december 22. Olasz politikai kö- 

rökben úgy tudják, hogy Ciano gróf januárban 

Belgrádba látogat, hogy eleget tegyen Sztojadi- 

novics jugoszláv miniszterelnök meghívásának. 

Még nem ismere es, vajjon a belgrádi látogatás- 

ra Chamberlain angol miniszterelmök római lá- 

mi togatása előtt, vagy azután kerül-e sor. A jugo- 

szláv fővárosban különben nagy érdeklődéssel 

kísérték Ciano gróf budapesti látogatását. Első 

sorban a magyar-jugoszláv viszony alakulásának 

üzgye kelt nagyobb érdeklődés. Belgrádban fel- 

fűnést keltett, hogy az ottani magyar követet 

Ciano budapesti tárgyalásai során Budapes re 

rendelték, ahol újabb utasítást kapott a magyar 

kormánytól. 
Buduapest, december 22. A mezőhegyesi vadá- 

Hallgassa meg e készülékeket! 

KÖRTING és BLAUPUNKT 
és ön is ezek közül fog választani! 

Szívesen bemutatjuk! 

ELECTRON 
a Bánság legnagyobb szaküzlete 

Ciano gróf Belgrádba is elmegy 
A budapesti diplomáciai társvalósokon részt vett a beljgrádi 

ve 

5 

Bratianu-tér 

is- 

szat, amelyen tudvalevően Horthy Miklós kormány- 
zó és gróf Ciano olasz külügyminiszter, továbbá 

előkelő vendégek vettek részt, rendkivül eredményes / 
volt. Terítékre került 3500 fácán, 400 nyúl, két róka 
és egy szalonka. A különvonat este fél 10 órakor ér- 
kezett meg Budapestre. Horthy kormányzó és Csáa- 

ky külügyminiszter szívélyesen elbúcsúztak Ciano 
gróftól, aki az éjszakát a többi olasz vendégekkel 

együtt vasúti szalónkocsijában töltötte. Ciano és kí- 
sérete csütörtök reggel 7 óra 21 perckor elhagyták 

Budapestet. 

Ciano gróf budapesti tartózkodása folyamán 

személyesen adta át Csáky magyar külügyminisz- 

ternek meghívását, hogy látogasson el az olasz fő- 

városba. 

Japán ké 

London, december 22. Megbízható érte- 

sülések szerint Moszkvában döntő fontosságu 

megbeszélés folyt le a csütörtökre virradó éjsza
- 

ka Litvinov külügyi népbiztos és a moszkvai ja- 

pán nagykövet között. 
Litvinov elutasította azt a japán kívánsá- 

got, hegy a Japán által bérelt 43 halászati terü
- 

fet közül négyet engedjtnek át végleg és a ké
t 

ország között modus vivendire hivatkozott. 

szül a Szovjettel fenntartott 

diplomáciai viszony megs 
; Eredménytelenül szakadtak meg a t

árgyalások 

zakitására 

Karácsonyi ünnepi 

istentiszteletek sorrendje 

a temesvári református 

templomban 
A temesvári református templomban 

de- 

cember 24-én, este ha: óraker kará
csonyesti is- 

fentisztelet, tartja: Debreczeni István. Közre- 

működik az egyházi énekkar éneknégyes
e. 

Vasárnap d. e. kilenc órakor gyermek-istenti
sz- 

telet, tartja: Benedekffy Samu V. éves
 teológus, 

ünnepi legátus. D. e. 10 órakor istentisztelet,
 pré- 

dikál Debreczeni István, úrvacsorai ágendát 

mond Ajtay Gábor. Közreműködik az eg
yházi 

énekkar. d. u. 3 órakor a vasárnapi iskolá
s nö- 

vendékek karácsonyfa ünnepélye, prédikál Ajt
ay 

Gábor, este hat órakor istentisztelet, prédikál 

Benedekffy Samu legátus. - Vasárnap dé
lután 

A órakor a Blaskovits-telepen prédikál és 
úr- 

vacsorát oszt Debreczeni István. - Hétfőn, 
is- 

tentisztelet úrvacsoraosz ással, prédikál Bene- 

dekffy Samu legátus, úrvacsorai ágendát mond
 

Debreczeni István. December 26-án, hétfőn, R
ó- 

nácon. délután három órakor prédikál és úr- 

vacsorát oszt Ajay Gábor. Utána a vasárn
api 

iskolás növendékek karácsonyfa ünnepélye. -
 

Vingán: hétfő d. e. 10 órakor prédikál és úrva-
 

csorát oszt Ajtay Gábor. - Gyertyámosoni 

hétfőn d. e. 10, és Rékáson d. u. három órakor
 

prédikál és úrvacsorát oszt Horváth István. - 

Hétfő este hat órakor ünnepi bezáró istentiszte
- 

let, tartja Benedekffy Samu legátus. - Decem- 

ber 25-én, vasárnap délelőtt a városi szegényház- 

ban úrvacsorát oszt Ajtay Gábor. 

ó- és újévi istentiszteletek: 

December 31-én, este hat órakor prédikál 

Ajtay Gábor, január 1-én, délelőtt 10 órakor pré-
 

dikál Debreczeni István, január 1-én, este hat 

órakor prédikál Horváth István. 

Csermák-ügy Bucuresiiben 
Bucuresti, december 22. A fővárosi rend- 

őrségre egymásu án érkeztek feljelentések egy 

Japán most már nem tárgyal többé az 

oroszokkal, hanem sürgősen összevonja a 

haditengerészet valamennyi egységét. 

A „Kel in" című japán lap szerint csü- 

törtökön délelőtt minisztertanács volt, amelyen 

olyan kijelentések hallatszottak, hogy a japán 

kormány a halászati kérdések miatt hívja visz- 

] sza moszkvai nagykövetét és szakítsa meg a 

1 szovjettel a diplomáciai viszonyt. 

A temesvári kereskedelmi és iparkamara idelg- 

lenes bizottsága Giurcaneanu elnöklete alatt 
ülést tar 

tott, amely több fontos kérdést vitatott meg. A ka-
 

mara vezetősége többek között megállapította,
 hogy 

a kereskedelmi utazóknak nagy resze 

nem rendelkezüle a tönvény által előírt és a ka- 

mara által kiállitott keresleedelmi utazói igaz
ol- 

vánnyal, 

hanem ehelyett az utazók mindenféle egyletek á
lal 

kiállított igazolványokkal utaznak. A 
kamara ezért 

elhatározta, hogy a jövőben az összes
 kereskedelmi 

utazói igazolványokat évenkint látta
moztatni kell és 

ezen láttamozás nélkül az igazolványok érvénytele- 

1 nek. Az 1939 évre vonatkozó látt
amozás céljából az 

utazó kereskedők kötelesek iga
zolványaikat január 

15-ig a kamaránál láttbamoztatni. Ugyanezen idő- 

A kereskedelmi utazók kötelesek a kamara 

által kiállitott igazolványukat évenként 
láttamoztatni 

pontig azon utazó kereskedők, akik eddig nem vál
- 

tották ki a kamarai igazolványt, 

kérvényezhetik ezen igazolvány kiállítását. 

Foglalkozott a kamara az állatvásárterek mo- 

dernizálásának ismeretes problémájával is és elha- 

tározta, hogy legközelebb a lippai vásárteret fogj
ák 

modernizálni. 
Az új cégjegyzési törvénnyel kapcsolatban a ka

- 

mara kérte a kereskedelmi kamarák országos szö
- 

vetségét, hogy járjon közben 

a megfelelő végrehajtási uüzsitás kibocsátása ér- 

dekében, 

egyben döntse el azt a kérdést, hogy a tartomán
yi 

székhelyen műküdő kamarai bizottság költségeihez
 

a Timis tartomány többi kamarája milyen mérték- 

ben járul majd hozzá. 

Feiszével agyo 

mert az panasz 

Chiorma Teodor móricföldi 
gazdálkodó ez év 

augusztus elsején összeveszett feleség
ével, aki a csa- 

ládi háborúskodás befejezé
se után sírva szaladt a 

községi bíróhoz és elpanaszolta baját. Erről tud
o- 

mást szerzett a gazdálkodó és haragjában fejszé- 

vel várta a községházáról haza
térő feleségét. Ami- 

kor az asszony az udvarra ért, r
átámadt és fejszé- 

vel föbbször a feiére suit
ott. Az asszony sikolto- 

zására az anyja a segítségére 
sietett. de a gazdál- 

kodó az anyósát is fejbeverte. Végül is a szomsze- 

dok vették ki a gazda kezéb
ől a feijszét, aki agyon 

akarta verni a feleségét. A s
zerencsétlen asszonyt 

eszméletlen állapotban kórházba sz
állították, ahol az 

a községi 

n akarta ütni feleségét, 

kodott durvasága miatt 
birónak 

orvosok hosszas kezelés után megmentették életét. 

A fejszecsapások következtében az asszony 
agyába 

csontszilánkok furódtak és a sulyos sérülések követ- 

keztében az egyik oldalon a végtagjai, valamint 

egyes belső szervei is megbénultak. Ghiorma 
Teo- 

dort letartóztatták és tegnap itélkezett felette a 
te- 

mesvári büntetőtábla. A tárgyaláson kihallgatták az 

asszonyt is, aki férje kegyetlen és embertelen ha- 

ragja miatt egész életére nyomorékká és munkakén- 

felenné vált. A bíróság a bizonyítékok 
alapján bű- 

nösnek mondotta ki Ghiorma Teodort és 
emberöiás 

kisérlete miatt négy évi fogházra itélte. 

/ 

többnevü, bolgár nemze iségü szélhámos ellen, 

aki Vidinből került az országba, megtanult ke- 

véssé románul és Bucurestiben telepedett le, a 

nélkül, hogy állandó foglalkozást űzött volna
. 

Gheorghe Pasa, Gheorghe Paseff, Gheorghe 

Dinu Pasa néven tünt fel bucurestii körökben 

és mint bulgáriai politikai menekült mutatkozott 
pe. Mindjár: hozzátette, hogy 

nagy vagyont hagyott hazájában, 

ingatlanokat, szőlőt és bankbetéteket. Természe- 

tesen a hitelt tápláló mese arra szolgált, hogy bi- 

zalmat ébresszen maga iránt, mert a vagyon 

visszaszerzéséhez pénzre volt szüksége, amit a 

hiszékeny és a jó üzletben reménykedő emberek- 

től akart megszerezni. - 

Én már eleget éltem, - mondogatta - 

örökösöket keresek és ha visszaszerzem vagyo- 

nomat, rátok hagyom. 
Mint valóságos amerikai nagybácsi sürgölő- 

dött és a leendő örökösök boldogan segítették 

ki pillanatnyi pénzzavarából a szegény bulgáriai 

poélett menekültet. A 
őségesen nyilvánult meg iránta, hogy számos 

örökösjelölt mintegy 

milliónyi készpénzt é árúhitelt nyujtott 
neki. 

Az örökség nagyobb nyomatéka kedvéért a több- 

nevü „politikai bűnös" fényképfelvételeket mu- 

togatott hitelezőinek bulgáriai házairól és sző- 

lőjéről. Részint Paseff nem akart meghalni, más- 

részt pedig halála elő t nem tudta vagyonát visz- 

szaszerezni, ezért az örökségre spekuláló hite- 

lezők együttes feljelentést tettek ellene a rend- 

őrségen. A Csermák-ügy bucurestii változa ának 

hősét előállították a rendőrségre, ahol kiderült
, 

hogy a vagyon nem Bulgáriában, hanem a Hold- 

ban van és a hitelezőknek egyelőre várniok kell
, 

amig a holdrakétán megindul a forgalom a Föld 

és a Hold között. Egyelőre a fényképfelvételen 

csodálha ják Paseff Gheorghe vagyonát. 

szumizsieiaaezedvga kazusiamomagskm
kzkaes 

SCALA slágermozgóban 

Aa atany nyil 
Szenzációs amerikai vígjáték. 

BETTE DAVIS és GEORGE BRENT 
a főszerepekben. - Ünnepek alatt kedvez- 

ményes szelvények érvénytelenek! 

manmamamuasmummanmanana 

/ 

részvét és a bizalom oly 
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Gyönyörű játékok, 
Képes- és Mesekönyvek 

őriási választékhan 

MORAVETZ 
könyvkereskedésében, 
könyvecskére kapható 

öle! 

Egy angol irónő fontos 
Hogyan tarthatod meg a férfit ma- 

gad mellett, illetőleg hogyan szerezhe- 
ted meg magadnak? 

Midenekelőtt olyan szépnek kell 

lennünk, amilyenek csak tudunk. 
Hogyan tudjuk kihozni saját lehe- 

tőségeink maximumát? 

Ha tisztázzuk azt, hogy melyik ti- 
pushoz tartozunk. 

Mrs, Margareta Byers könyvel irt a különböző 
nőtipusokról, s a londoni News Review érdekes rész- 
leteket közöl a könyvből. 

Hat tfipusra osztotta a nőket küleejük szerint 
Mrs. Byers. 

„A KOKETT NÖK" 

Az első csoporthoz a „"kokett" nők tarfoznak. 
Ezeknek testalkata inkább törékeny Ebbe a cso- 
portba tartoznak a nőles, mindig vidám, könnyed 
nők, akiknek magatartása kissé kihivó, kedves, bá- 
jos humorérzékük van. 

Azok a nők, akik űgy érzik, hogy kokett nők 
csoportjába tartoznak, sohase viseljenek férfias 
szabásu kosztümöket, inkább élénk ruhákat, g0k 
szőrmét, estélyi ruhájuk pedig keltse azt a hatást, 
mintha a holdfény ezüstszálaiból szőtték volna. Ma- 
dame Dubarry, Madame Pompadour öltözékeiből 
meritsenek ihletet maguknak ruháik megtervezésé- 
hez, sőt a viktóriai stilusból is tanulhatnak. Külö- 
nösen a kis, fejtetőre való kalapok, virágsapkák áll- 
nak jól nekik. 

Az ilyen nő haját viselje enyhe hullámokban 
és estére tüzzön bele kaméliát. Arra azonban vigyáz- 
zon, hogy ruháinak szine sohase legyen kiabáló, 
paszfellszinü ruhákban járjon. 

RAFINÁLT SZEPSÉGEK" 

A kettes számú csoporthoz az úgynevezett ra- 
finált szépségek tartoznak. 

- Az érdekes, kifinomult nők, akik nem a tö- 
megizlésnek valók, mint például a windsori herceg- 
né, - irja Mrs. Byers. 

Ezeknek alakja is vékony, nyulánk és a külse- 
jükre is a legjellemzőbb az a beleő törekvésük, hogy 
mindenképpen karriert csináljanak. Állandó moz- 
gás, állandó tevékenység, nyugtalanság jellemzi 

őket, ugynevezett nagyvárosi tipus ez, aki imádja 
az éjszakái életet. i 

Ezeknek napközben mindig kosztümben kell 
járniok, szigoruan angolos holmikban. Keskeny- 

karimáju kalapokat kell viselnioök. Az ilyen nők 
rendszerint szeretik a fényes, fekete ruhákat, időn- 

ként fehérrel vagy strasszal diszitve. 

„ROMANTIKUS NŐK" 

A harmadik csoportba Mrs. Byers szerint az 
ugynevezett romantikus nők tartoznak. Ilyen pél- 
dául Greta Garbo. Különös tekintetü szemük van 
ezeknek a nőknek és hajukat müvészi elrendezésben 
viselik. A romantikus nők tulnyomó része szinész- 
nő, alkotómüvész (szobrász, festő) vagy irónő. 

Az ilyen nő szenvedélyes, érzékeny, álmodozó, 
az ilyen nők rendszerint csak ruhájuk anyagára fek- 
tetilk a fősulyt. A ruha szabása csak arra való, hogy 
az anyag szépségét kidomboritsa. Bársonyban és 
fényes selymekben járnak. 

AZ „ELŐőKELÖK" 

A negyedik csoportba az ugynevezett előkelő 
külsejü nők tartoznak. Mint például a kenti herceg- 
né. Puhavonalu alakjuk van, feltünően szép arcbó- 

Hanelék a nők 
tanácsai a hat fipusnak 
rük, szép színű hajuk, az ilyen nők konzervativ mó- 
don öltözködnek, illetőleg nagyon tartózkodó modor- 
ban. Estélyi ruhájuk felséges, méltóságteljes. Sze- 
retik a pompát, biborba, aranyba öltözködnek es- 
tére a legszivesebben. 

A „CSIBÉESZEK?. 

Az ötödik csoportba tartoznak a „gaminok", a 
csibészek, Ilyen például Katherine Hepburn. Külse- 
jükre a fius, kissé esetlen mozgás jellemző és haj- 
viseletük, amely egyáltalán nem olyan, amilyennek 
szeretnék. Képtelenek makacs hajukat megrendsza- 
bályozni, í 

Az ilyen nőknek sohasem szabad lázadozó egyé- 
niségüket a divatnak szeliden alárendelni. Szemte- 
lenül kell mindig öltözködnisök. Merészkockás 
tweedek és fius sportruhák a legelőnyösebbek szá- 

mukra. De goha nem fog találni egy ilyen nő iga- 
zán magának való délutáni ruhát. A ruhák megválo- 
gatásánál a gaminoknak az iskoláslányhoz, a terrea- 
dorokhoz és a cigányokhoz kellene ötletért ferdul- 
niok. Az ilyen nők ne felejtsék el, hogy rajtuk esak 

a szellemes ruháknak van létjogosultsága. 

„EGZOTIKUS NÖK" 
A hatodik csoporthoz az egzotikus nők tartoz- 

nak. Például Marlene Dietrich. Ruganyos, göm- 
bölyű karcsú alakjuk van, sápadt arcuk, nagy sze- 
mük és kulönleges frizurát visel valamennyi. Min- 

dig valami egészen titokzatos keleti ilat arad be 
lőlük. Az ilyen nők is imádják az éjszakai életet, 
Ruhatárukban mór leplek, hindu fátylak és kin 
ruhák találhatók. Napközben kozák ruhában jár- 
nak. 

Az egzotikus nő sohasem visel portruh 
Szenvedélyesen szereti a fekete színt, de mellettea 

szivesen visel vörös és sárga ruhákat, fémmel át 
szőtt anyagokat és minden olyan holmit, ami 

hangsulyezza „végzetes asszonyi' mivoltát. 

AKI HIZNI KEZD... 
Ezeket irja Mrs. Byers okulásul a kü 

tipusokhoz tartozó nőknek. De ad általános tan 
csokat is. Nevezetesen azt, hogy aki hízni kezd, az 
ne viseljen sima frizurát, hanem bodrositsa ki a 
haját. Igy nagyobbnak fog látszani a feje 

Mrs. Byers a legszebbnek a hosszukás, ugyns- 
vezett ovális fejformát tartja. Szerinte legyen bol- 
dog az a nő, akinek tojásalaku feje van, az ilyen- 
nek nem is kell sokat tenni szépsége érdekében, 
csak ne viseljen tulságosanlehetetlen kalapokatt 

A kerek arcú nők törekedjenek arra, hogy hosz- 
szukásnak tünjék arcuk. Magas frizurát viseljenek 
és a ruzst közvetlen az orruk közelében alkalmazzák 
az arcukon. Magas kalapokat viseljenek, 

A szögletes fejüek ugyancsak viseljenek magas 
kalapot, jól teszik, ha hátul nyakbalógó hajat vi- 
selnek, a ruzst ők is arcuknak orrukhoz közel eső ré- 
szére kenjék és semmi esetre sem a halánték fele: 

A hosszú fejűek ezzel szemben főleg a halánté-: 
kuk táján ruzsozzák arcukat és széleskarimáju, la- 
pos kalapokat viseljenek. 

A karácsonyi ünnepek alkalmával a temes- 
vári katolikus templomokban az ünnepi isten- 
tiszteletek sorrendje a következő: 

Püspöki székesegyházban 

szombaton este fél tizenegy órakor karácsonyi 
zsolozsma, éjjel tizenkét órakor főpapi nagymi- 
se, mondja Kayser Lajos nagyprépost. Vasár- 

nap, karácsony első ünnepén délelőtt tiz órakor 
ünnepi nagymise, mondja Pacha Agoston me- 

gyéspüspök. Német nyelvü szentbeszédet Kor- 
ner József dr. püspöki helynök tart. Délután 
három órakor ünnepi vecsernye. Hétfőn, az ün- 

nep másodnapján délelőtt tiz órakor ünnepi 
nagymisét Wegling János kanonok mond és a 
magyar nyelvü szentbeszédet Boros Béla dr. 
teológiai tanár tartja. Délután három órakor 
ünnepi vecsernye. 

A belvárosi plébánia templomban 

szombaton éjféli mise nem lesz, mert a hivek a 
püspöki székesegyház miséjén vesznek részt. 
Vasárnap, az ünnep első napján délelőtt félki- 
lenc és féltiz órakor csendes misék lesznek. 
Fél tizenegy órakor nagymisét és magyarnyelvü 
szentbeszédet Plesz József kanonok-plébános 
mond. Este hét órakor ájtatósság. Hétfőn dél- 
előtt félkilenc és féltíz órakor csendes misék 
lesznek. Féltizenegy órakor ünnepi nagymisét és 
német nyelvü szentbeszédet Plesz József kano- 
n mond. Este hét órakor ájtatos- 
ság. 

A gyárvárcsi plébánia templomban 

szombaton este éjféli mise magyar népénekkel, 
A misét mondja Rech K. Géza apátplébános 

Autobuszjárat a Libertatii-tér és a Kimmelucca közöltt 
A városi villamos müvek igazgatósága közli, 
hogy december 24, 25 és 26-án autóbuszjáratot lé- 
tesítenek a Libertatii tér és a Kimmel ucca között, 
hogy statisztikai adatokat nyerjenek az utvonalon 
lebonyolításra kerülő személy forgalomról. 

Az autobusz reggel 6-9 óra, délután félegy- 
tffélnégy óra és este felhét-kilenc ora koözött közle- 

kedik a két végállomás között. A fentjelzett időben 
félóránként indul az autóbusz, amely a következő 
utvonalen halad: Libertatii tér, V. Alexandrii uc- 
ca, Cotnar ucca, Aradi ut, Lippai ut és Kimmel 
ucca. Visszafelé az Üngurean uccán keresztül jut 
el a Libertatii térig. Az autóbusz megáll a Liber- 

tatii éren a Pregler litográfiai üzem előtt, a V. 
Alexanárii ucca és Unirii tér sarkán, a Cotnar ug- 

ca és Marasesti tér sarkán, a viaduktnál, a repülő- 
tér és a belvárosi temető elő:t, a Pümmer ucca, 
a Bresselmayer és Kimmel uccáknál. Visszafelé 
ugyanez az utvonal egészen a V. Alexandrii uccáig, 

utána megáll a V. Alexandrii és Gh. Lazar ucca sar- 
kán, valamint a Libertatii téren a Tiszti Kaszinó 

előtt. Az utazás dija személyenként a belvárosi te- 
metőig négy lei és a végállomásig öt lei. Villamos 

bérletjegyek és szabadjegyek nem érvényesek az 
autóbuszon 

Karácsonyi istentiszteletek 
a katolikus templomokban 

órakor magyar szentbeszéd lesz, amelyet Fador 
József központi pap mond, tiz órakor ünnepi 

rövid magyar szenbeszéddel. Délután hat órakor 

ünnepi nagymisét pedig Metzger Márton 

prépost-plébános mond, mig az ün 
sét Wetzel György káplán tartja. 

mondja. Vasárnap délelőtt tíz órakor az ünnepi 

lán mond. 

Vasárnap, karácsony első napján délelőtt féltiz 

nagymisét Rech K. Géza apátplébános pontifi- 
kál. A zenés nagymise alatt a kórust Wittmann 
Pál karnagy dirigálja. Misék lesznek ezenkívül 
még délelőtt hét, félkilenc és féltizenkét órakor 
Délután öt órakor német nyelvü szentbeszéd és 
ünnepi vecsernye, tartia Haubenreich Józset 
káplán. Hétfőn, az ünnep másodnapján délelőtt 
féltiz órakor német nyelvü szentbeszéd és nagy- 
mise, mindkettőt Rech K. Géza apátplébános 

mondja. Délután öt órakor magyar szentbeszéld 
és ájtatosság, mondja Hönig József káplán. 

Az erzsébetvárosi plébánia templomban 

szombaton este az éjféli misét Pater Maternus 
tartja. Vasárnap, karácsony első napján dél- 

előtt kilenc órakor német nyelven ünnepi szent- 
beszédet meond Pater János és az ünnepi nagy- 
misét Pater Christ István provinciális mondja. 
Misék lesznek délelőtt hét és féltizenkét órakor 

ünnepi vecsernye. Hétfőn délelőtt kilenc órakor 

Pater Károly magyar szentbeszédet tart és Pa- 
ter Christ István provinciális mondja az ünnepi 

nagymisét. Délután hat órakor ájtatosság. 

A józsefvárosi plébánia templomban 

szombaton az éjféli misét Metzger Márton dr. 
prépost-plébános mondja. Vasárnap, az ünnep 
első napján, délelő:t féltiz órakor németnyelvü 
szentbeszédet Wetzel György káplán mond, az 

prépost-plébános pontifikálja. Délután öt óra- 
kor vecsernye. Hétfőn délelőtt féltiz órakor 
magyarnyelvü szentbeszédet Metzger Márton 

órakor vecsernye. 
A rónáci katolikus templomban 

az éjféli misét Niedermayer Viktor 

nagymisét és a szentbeszédet Bolyhos Mih 
káplán tartja, Hétfőn délelőtt 10 órakor 
misét és szentbeszédet Niedermayer Vik or



Nyert háboru - vesztett béke 
Mi mindent mond ak 1918 novembereben? 

A háború befejezésének huszadik évfordulóját 
ugyan olyan pompával és fénnyel ülték meg a gyóz- 
esek, mint azt az eddigi évfordulók alkalmával tet- 

ték. Akár merre nézünk a történelemben. sahol 
nyomát sem találjuk annak, hogy valaha is béké: 

ennyire elvesztettek volna, helyesebben szólva, hogy 
valamely békét husz évi vértelen küzdelem után. 

háboru nélkül elveszitettek volna. Amikor 1914-ben 
felvirágozottan muzsikaszóval hadba indult Európa, 

a németek pacélfürdő"-nek nevezték a háborut, a 
n elyből frissen, megtisztitottan kerül majd ki az 
emberiség, a franciák pedig - főleg a szociálde 
mokraták - a porosz militarizmus ellen tüzelték 

hadba a tömegeket, mondván, hogy 

ügye égetővé válik, a badeni herceg telefonon le- 

mond - helyette. A császár Hollandiába menekül, 
de utközben is azzal vigasztalja magát, hogy: 
„.ha le is mondok, mint német császár, azért még 
porosz király maradok". 

November nyolcat mutat a naptár, amikor Foch 
tábornok szalónkocsijában kis csoport áll szemközt 
az asztallal, amelyre a francia tábornok támaszko- 

dik. A német küldöttség tagjai gépkocsin jöttek a 
rethondes-i erdőbe, hogy fegyverszünetet kérjenek. 
Hosszu percekig tartó kinos csönd, majd Erzberger, 

a németek vezetője bizonytalan hangon megszólal 
és kéri, terjesztené elő Foch tábornok a fegyver- 
szünet feltételeit. Rövid, odavágott mondat volt a 

„ez Jéssen a2 enmberüség utotsó háboruja'". válasz: 

Husz év multán látjuk, hogy mindenhol és min- 
Mdenki tévedett. Nem volt igaza a „jobb békéért" 
küzdő német hadviselésnek és nem volt igaza Cher 

fils tábornoknak sem, aki azt mondotta, hogy a 
„háboru csak látszatra pusztitó hatásu..." Meny- 
nyire jellemzők erre a világháboru katonai. vagy 
„Hinterland" történetének utolsó órái. Amikor az 
elsőnek összeomlott bolgár front után a törökök is 

kápituláltak és amikor az otthont veszélyben tudó 
magyar csapatok is megindultak az olasz harctérről! 
hazafelé, tudák Berlinben is, hogy 

a háboru elveszett. 

„Nekem nincsenek feltételeim". 

A németek meglepődnek és Oberndorff kijavit- 
ja a mondatot: „Ajánlatot" mondottunk, nem „fel- 

tételeket". („Conditions non pas propositions"). 
„Ismétlem mondja hidegen Foch tábornok - 
nekem nincsenek feltételeim,. csak ha önök kifeje- 

zetten fegyverszünetet kérnének'. 
német kiküldöttek kórusban vágják rá, hogy „Igen", 
a tábornok bólint és leteregeti az asztalra jegyzeteit. 

A németek vigyázba meredve hallgatják a sulyos 
követeléseket: Az elfoglalt területek azonnali kiüri- 

tése, 5000 ágyu, 25000 géppuska, 3000 aknavető, 

1700 repülőgép kiszolgáltatása, valamint a teljes 
hadiflotta átadása, a Rajna baloldalának megszál- 
lása, hadifoglyok hazaszállitása, a breszt-litovszki 

és bucurestii békék felmondása, stb, stb. 

Hetvenkét órányi gondolkodási időt kaptak a 

delegátusok. Ekkor visszatértek és 

6 is, a küzdelem tovább tartott és csak november 

tizenegyedikén került sor arra, hogy az Argon 
neokban megszólaljon a véget jelző trombitaszó. 

Amig a háboru négy éve alatt mindenki be- 
szélt, igért, fenyegetett, de a hosszu dikciók dacára 
sehol nyomát sem látjuk az őszinteségnek, addig az 
összeomlás utolsó napjaiban, mikor a legkiválóbb 

vezetők is megzavarodtak a „Rend" helyét előözön- 
lő, hirtelenül fellángoló szenvedélyek egeket rengető 

hatása alatt, akkor 

szó nélkül aláirták a sulyos jegyzéket anélkül, 
hogy azon egyetlen vesszöt változtattal voina. 

Mikor elhagyják a történelmi ereklyévé vált szalón- 

már szómokiatakra nem volt idő. kocsit, Erzberger kijelenti: „Hetvenmilliós nép 

i , szenved, de meghalni nem fog'. 
Tőmondatok, szófoszlán, r k vissza zbő 2 , / s yok maradtak vissza ezekből November hatodikán, amikor nyilvánvalóvá 

az időkből, amelyek rövidek ugyan, de kifejezők és 
jellemzők. Ezerkilencszáztizennyolc utolsó hónapjai- 
nak történetét ezeknek a töredékeknek puszta oda- 
vetéséből, mozaikszerüen szines, kifejező egésszé 

lehet varázsolni. 
Mi, egy hulla szövetségesei vagyunk", - 

mondja szeptemberben Hindenburg, amikor a p0l- 

gár hadsereg összeomlásának hire érkezik és a ve 
zérkarban még biznak Ausztriában. Októberben a 

nemet munkásság egyik mérsékeltebb vezetője je- 
lenti ki Ludendorif előtt, hogy: „... a munkások 
azt mondogatják, jobb a borzalmas vég, mint a vég- 
nélküli borzalom". Október harmadikán Hindenburg 

levelet ir az akkori birodalmi kancellárhoz, von 
Hertlinghez: ,... a mai helyzetet tekintve, jobb 
mindennel felhagyni. A népet felesleges áldozatoktól 

mentjük meg és megkiméljük az ezután még elpusz- 

tuló ezrek életét..." Huszonnyolcadikán Luden- 
dorff mondja, hogy: „Semmi remény többé", majd 
II. Vilmossal folytatott utolsó beszélgetése után, 

billon ezredesnek: „Nemsokára fegyverszünetre ke- 

rül a sor. Igy a tervbevett offenziva nem folyhat le. 

Milyen kár!" Magyarázatul hozzá kell füznünk, 

hogy a francia köztársaság elnöke ezt akként ér- 

telmezte: „Kár, hogy ilyenképpen nem arathatunk 

katonasi diadalt". Azonban sietni kellett, mert az 

egyesült angol-francia hadsereg annyira kimerült, 

hogy az állandó pótlás, illetve a megtizedelt csapa- 

toknak állandó visszavonása miatt, a tavasz óta 

özönlő uj amerikai csapatok előbb-utóbb tulsulyban 

lettek volna a nyugati fronton és igy 

a békét esétleg Woshinigonból diktálták volna. 

Sietni kellett tehát. 
A modern történelem egy lélegzet-visszafojtó 

pillanata lezárult. Mintegy hatvanmillió mozgósí- 

HUSZ ÉV MÉRLEGE 

Mikor pedig a 

vált, hogy a németek most már katonailag sem bir- 

ják tovább a küzdelmet, Poincaré ezt mondja Her- 
előtt elhatározott légvédelmi gyakorlat, 

tott katonából hozzávetőleges számitások szerint tiz 

jentette. A Kaiser tétovázik, mikor azonban a béke 

Rhein borok 
Rhein pezsgők 

Főlerakat: IONASIU S. A. 

Telefon: 21-24. és 21-25. 

millió esett el, huszonegymillió sebesült meg leg- 
alább egyszer és hétmillió került hadifogságba, Igy 
például az egykori Monarchia nyolcmillió katonájá- 
ból egymillió esett el, azaz körülbelül 12 és fél szá- 

zalék. 

Saázalékszerüen legtöbbet Franciaország vesz- 
tett, omely kilenc millió harcosból két milliét 

vesztett, azaz több, mini 21 százalékot. 

Érdekes körülmény, hogy Angliának csak kétmil- 
lióval kevesebb katonája állott fegyverben (7 mil- 
lió) ezzel szemben „mindössze" nyolcszázezer em- 
bert vesztett, azaz a francia halottak felét 

A nyugati fronton pedig az ezerkilencszáztizen- 
nyolcas év 11-ik hónapjának 11-ik napján a 11.ik 
órában megszólaltak a kürtök s jelezték, hogy befe- 
jeződött a nagy háború. Azt hitte a zemberiség, 
béke harsonái voltak ezek a kürtök. Pedig csak egy 

bizonyos háborus korszakot zártak le. A nyugati 
hatalmak a győzelem kürtjeit vélték hallani a flan- 
driai dombokon és az Argonneokon végig harsanó 

trombitahangban. 

Minden évben ujra megfujják ugyanmuzt a trom- 
bitát, 

amely akkor recsegte világgá az utolsó , Tüzet szün- 
tess"-t Vajjon ezidén, a dicsőségesnek szánt hu- 
szadik évfordulón elhallatszott-e Verdunig, a Che- 

min des Dames-ig, vagy a Marne folyóig? 

Aszód János 

Légvédelmi gyakorlat 
volt tegnap Temesvárott 

Csütörtökön délelőtt tiz óra után néhány perc- 

cel hirtelen megszólalt a város valamennyi gyári 

szirénája. Akkor kezdődött ugyanis a már napok 

amelynek 

idejé: nem közölték előre. A lakosság fegyelmezett- 

ségét mutatta, hogy a riadójelzés elhangzása után 

az uccák úgyszólván pillanatok alatt elnéptelened- 

tek. A forgalom megállott. A villamosok a sineken 

vesztegeltek, a személyzet pedig az utasokkal együtt 

a legközelebbi fedezékbe ment. Ugyanezt cseleked- 
ték a gyalogjárók is. A közhivatalokban megállott 

a munka és a tisztviselők mind a pincékben beren- 

dezett fedezékekbe siettek. Ugyanakkor a lakások- 

ban és üzletekben, ahol abban az időben villany 

égett, eloltottak minden lámpát. A légvédelmi gya- 

korlat mindössze néhány percig tartott. A végét 

ujra szirénabugás jelezte és a város percek alatt 

visszanyerte megszokott képét. 

amikor egyuttal lemondását is beadta, igy szól a 
császári előszobában várakozó tisztekhez: „Két he- 
ten belül nincsen már császárotok". 

Ekkor már a frontokon végig mindenütt vissza- 

vonulóban vannak a császári csapatok. Rongyos, ci- 
pőtlen, kiéhezett emberroncsok vánszorognak a 

flandriai, pikkárdiai sárban. 

A vérhas több áldozaiot szed közülük, mint az 
óvatosan közelgő sllenség golyója. 

m A frontot már csak helyenként tartják, itt is fő- 

leg tisztek, altisztek, a gránátvájta tölcsérekben 

megbujt géppuskák mögött. Szemben velük gép- 
szörnyek indulnak rohamra -s a gépek mögül va- 

donatuj ruháju, katonák tünnek elő. Ezeknek uni- 

formisába még nem rágott lyukat a sár és hátizsák- 
ukban pótbakancsok vannak, meg - csokoládé. 

Odahaza forrong az ország. A katonák rá akar- 

ják venni a császárt, kérjen békét. A trónját féltő 
nralkodó vonakodik megtenni. 

Minden elhuzott, eltárgyalt nap ujabb ezrel 
letét jelenti a nyugati fronton- 

badeni herceg békét kér, de Wilson, az amerikai 

elnök feladja a kérdést: „Kinek nevében beszél her- 
ceg?" Majd néhány nap mulva igy üzen: „Minden 

lyan akadályt el kell háritani az utból, amely je- 

létével a világ békéjét megzavarni képes". Ez 

JOURNAL! 

Szenzációs karácsonyi müsor 
a SCALA slágermozgóban 

A SCALA-mozgó, amely az utóbbi időben a legjobb filmeket mutatta be, az ünnepekre való 
tekintettel különös gonddal állította össze műsorát úgy, 

mértékben meg lesz elégedve 

Heinz Rühmann 
európai szenzációt keltő filmje 

Táncsláger: Ieh brech die Herzen der stolzesten Fraun! - Iech tanz mit Fráulein 
E hó 24-től kezdve jegyelővétel egész nap! 

L Telefon 23-79. i 
Matiné előadások: Vasárnap és hétfőn délelőtt olcsó helyárakkal, dupla műsorral! 

ünnepek alatt kedvezményes szelvények érvénytelenek! 

hogy azzal mindenki a legnagyobb 

ösi 

Dolly Swing! 

JOURNA! 

természetesen II. Vilmos azonnali eltávolitását je- 



1938. december 24. 

Az európai kivándorlók 
aFülöp-szigeteken ishazáttalálnak 

A „földi paradicsom"-ot civilizált hellyé varázsolta az amerikai 

! 
Az uj népvándorlás a föld minden rejtett zugát 

számbaveszi. Eddig ismeretlen, vagy csak kalandos 
utleirásokból ismert szigetek is sorra kerülnek és 
az Európából kivándorló tömegek olyan pontjaira 
is eljutnak a földnek, ahova azelőtt csak vállalkozó 
szellemü kutatók, vagy expediciók értek el. Igy ér- 

kezett legutóbb Németországból a kivándorolni kény- 
szerültek első csoportja a Fülöp-szigetekre, amelyek 

a tájékozatlan polgár előtt a multban csak, mint 
egy titokzatos vad folt szerepelt a térképen. 

l A „FÖLDI PARADICSOM 

A Fülöp szigetcsoportnak, amelynek az Egye- 

sült Allamok az urna: Manila a fővárosa. Természe- 
tes, hogy a kivándorlók elsősorban a már kulturált 

és fehér emberek szempontjából felfedezett váro- 
sokban igyekeztek először maguknak uj egziszten- 
ciát teremteni. A négyszázezer lakósu Manilában 

például a legutóbbi hónapokban már több európai 
kivándorló szállt partra s ezzel az 1938. évi nép. 

vándorlás egy uj „földrészt" fedezett fel a maga 
lezámára. 

A Fülöp-szigetcsoporton Amerika a gyarmato- 
sitás utolsó megyven esztendejében csodákat müvelt. 
Igaz, hogy ehhez a természet adta meg az ala- 
pot. Ha ugyanis létezik „"földi paradicsom", úgy a 
Fülöp-szigetekre valóban illik ez az elnevezés. Ez 
az ércekben, gyümölcsökben és növényzetben buja 
föld valósággal ontja a természet kincseit. Bár a 
hétezer apróbb-nagyobb szigetből álló csoport nagy 
része lakatlan zátony, vagy szirt, de közülük 2440 
laz ember megélhetését bőven biztositja. 

A két legnagyobb sziget: Luson és Mindanau. 
iLusonon van a főváros, a világkereskedelem szem- 
pontjából fontos Manila is. A bennszülött lakosság 
legnagyobb része a jóindulatu maláji törzsekből 

áll, amelyeket a vad őserdők szoritottak a városok 
felé. Európai ember szempontjából azonban a kli- 

ma rendkívül nehezen viselhető el. Közel van az 
egyenlitő, az éghajlat forró s bár a forroóövi nö- 
vényzet dusan tenyészik, az európai ember számá- 
ra rendkivül megpróbáltatásokat jelent az itteni 

élet 
Az amerikaiak elsősorban a mélyponton álló 

egészségügyi berendezkedéseket igyekeztek megre- 

gyarmatosító politika 

formálni. Kiszáritották a főváros körül lévő mocsa- 
rakat s ezzel gátat állitettak a gyilkos maláriának, 
amely évente tizezrével irtotta a benszülötteket. Az- 
után modernebb utakat, vasutakat épitettek, beve- 
zették a távirót, telefont; kórházakat, városi isko- 
lákat emeltek a vad őserdők helyén s igy ma már 
Manila mellett több városban európai értelemben is 
modern élet folyik. 

VILLAMOS ÉS ÖSI NEPSZOKÁSOK 

Az elamerikaiasodott nagyvárosok mögött azon- 
ban, a szigetek belsejében, ma is az őserdő az ur 
s a vad bennszülöttek, minden iskoláztatás, ujság és 
rádió ellenére sem adják fel a régi szokásaikat. Va- 
sárnaponként szenvedéllyel üzik a kakasviadalt és 
a Moro-törzs még ma is ázsiai pompával, rikító di- 
szekkel felcicomázva adja férjhez leányát, akkor is, 
ha a vőlegény véletlenül egy már kiművelt bennszü- 
lött rendőr, sofőr, vagy rádiótechnikus. 

Az őserdők mélyén egyébként sem hajlandók 
tudomásul venni a kultura haladását, a törvényeket 
és a fehérek mind gyakoribb jelentkezését. 

A fák sürün összeboruló lombjai között ren. 
deznek be maguknak ma is fészeklakást az Iggor- 
rot törzsbeliek, akikhez a civilizáció mindez- 
ideig nem jutott el.. 

A bennszülőtt nők alig viselnek valami ruhát a 
nagy meleg miatt és napjaik nagyrészét a tenger- 
ben töltik. A filippino hölgy egyébként szenvedélyes 
dohányos, azonban nem cigarettát, hanem maga- 
készitett szivart sziv. A filippino gyerek kedvenc 

játéka a phyton kigyó. Az idekerülő európaiak 
eleinte megdöbbenve nézik a gyermekek játékát a 

hatalmas csuszó mászóval, később azonban ezt is 
kénytelenek tudomásul venni. 

Az európai ember számára persze legnehezebb 
az éghajlathoz és a furcsa életszokásokhoz való al- 
kalmazkodás. Ezzel szemben az európai kultura szi- 
vős terjeszkedése egyre jobban igába fogja a föld 
termőerejét. Páratlan bőségben terem a szigeten a 
rizs, a kávé, a cukornád és a dohány. A sziklák 
aranyat, különböző érceket, szenet, kőolajat rejte- 
nek, de ezeknek feltárása csak most kezdődik, - 
az első európai kolóniák letelepedése után. 

Az éjféli nap országa 
Stockholm, december 22. Magasan északon, 

ott, ahol az éjféli napot a nagy téli söté ség 
váltja fel, terül el Lappország, az óriási ellenté- 
tek hazája. Bár határait a legszegényebb telepe- 
sek lakják s mocsarai kopár sziklafalakkal vál- 

takoznak, érchegyeivel és villanyfejlesztésre al- 
kalmas vizeséseivel mégis mérhetetlen kincsek 

országa. Az a nép, mely itt ütöte fel tanyáját, 
- a primitiv kulturviszonyok közt élő nomád 

lapp néj más törzsből való, mint az ország 
többi lakossága. Maga a természet itt egyetlen 
nagy ellentmondás lapos partvidékeivel, hatal- 

mas felvidéki erdeivel és örök hóval boritott 

hegyóriásaival. Lappország gazdag, kiapadha- 
tatlannak tartott ebenyűl világhirüek. A „Ki- 

runavaara" nevü hegy merő ércböl van. Az ér- 
cet ugy nyerik, hogy a hegyet a csucsától kezd- 
ve lefelé metszik. A sötét évszakban a hegyet 

erős lámpásokkal világítják meg, hogy a bá- 
nyákban dolgozni lehessen. 
Még néhány évvel ezelőtt Lappország alig 
érintkezett a külvilággal, csupán a norvég ha- 
tárig kiépitett vasutvonal nyito ta meg az éj- 
féli napot megismerni vágyó idegen számára, 
ennek a szép és titokzatos országnak kapuit. 

, Ejféli nap! Mennyi varázs e két szóban! 
Az, aki még sohasem pillan otta meg ezt az éj- 

jelt nappallá varázsoló ragyogó napot, nem 
foghatja fel a látvány szépségét. Junius 21-én 

nyár közepének idején, néhány napig éjjel-nap- 
pal látható a Nap, azután pedig még három hó- 
nap következik világos éjszakákkal. Egy bará- 
tom, aki ezen a nyáron egy hónapot töl ött 
Lappországban, panaszkodott, hogy ezeken a 
világos éjszakákon nem jön álom a szemére. A 

lappországi éjszakákat azonban kár is volna át- 
aludni, minden elmulasztott perc 
veszteség. 

pótolhata lan 

Különös látványt nyujtanak a lappok, 
amint festői népviseletükben terelik ezüsíszür- 

ke rénszarvasnyájaikat lejtőkön lefelé, hegye- 
ken fölfelé. Legfőbb eledelük a rénszarvas husa 

és ruháikat a rénszarvas bőréből készitik. Sát- 
raik ugyancsak rénszarvasbőrből készülnek, a 

háztartáshoz szükséges szerszámokat pedig a 
rénszarvas csontjaiból, vagy fából faragják. Kü- 

lönös kis szánkójuk, a „pulkas" is, rénszarvas- 
bőrből van. 

Nyáron a lappok nyájaika: a hegyekben le- 
geltetik, a hosszu téli hónapokat ellenben hely- 

ségekben töltik. Ha csak átmenetileg tartóz- 

kodnak valahol, összecsukható, könnyen hordoz- / 

ható sárrakban laknak. A lappok nagyjából 

megtartották régi szokásaikat és ruházkodási 

módjukat és ahol csak tehették, elzárkóztak a 

civilizáció elől. Idegenekkel szemben nagyon 

tar ózkodóak, de ha az idegen, idegent megillető 

módon viselkedik, gyakran megesik, hogy egy 

csésze kávéval megkinálják. 

Lappország legnagyobb helysége Kiruna, 

10.000 lakóssal. A nagy érchegy, a Kirunavaara 

lábánál fekszik, legérdekesebb épülete a lapp 

stilusban épült, szimbolikus szobormüvekkel di- 

szitett templom. 

Végül még néhány szót kell szólnunk LappP- 

országnak a maga nemében páratlan növényvi- 

lágáról. Kiruna és Abisko vidékén mintha sár- 

ga ibolyával, biborvörös orchideával, rodo- 

dendronnal és sok más sarkvidéki virággal te- 

lehin ett szönyeg fedné a talajt. 

Igy, ebben a virágpompában terült elém az 

éjféli nap országa, amikor 4000 km.-nyire Er- 

délytől átléptem a sarkvidéket. 
perlaki Somogyi Ferenc. 

s 

Segélyezett kereskedők 
A szociális gondoskodás konyhájára olyan 

társadalmi osztály kerül, amely eddig azon nem 
igen fordult meg. Most jelent meg a kereske- 
dők segélyintézetéről szóló törvény. Másrészt 
ezen a hé en az ország nagyobb városaiban ka- 
rácsonyi segélyt osztanak ki a nyomorgó keres- 
kedők között. A fővárosban már kiosztották 
ezt a segélyt és az ajándékosztó asztal el 
olyanok jelentek meg, akik eddig álszemérem 
mel takargatták sebeiket, leplezték nyomoru 
kat, mer: a kereskedő részére a pénztelensé 
nemcsak anyagi, hanem erkölcsi sulylyal nehe 
zedik. Az önálló kereskedői jelleget nemcsak 
szaktudás, hanem több-kevesebb tőkének bir. 
toka adja. Az anyagi bajokba jutott keresked. 
nemcsak vagyonát, hanem önállóságát vesztet- 
te el, az anyagi lehetetlenülés számára külön er- 
kölcsi csapást jelentett. Az igazi társadalmi 
gondoskodás az, amely a tönkremene elnek ezt 
az erkölcsi sulyát csökkenti, amely módot ad ar- 
ra. hogy az anyagi zavarokba jutott kereskedő 
is talpraállhasson és ne legyen kénytelen - 
esetlleges öregségét már elérve - az ajándék- 
osztó asz al elé járulni. Mert szép az az akció, 
amelyet a nyomorgó kereskedők felsegitésére 
inditottak és még szebb az az előrelátó gondos- 
kodás, amely intézményesen akarja a kereske- 
dőket érhető csapásokat enyhíeni egy or- 
szágos segélyin ézet müködésével, de mindezek 
csak tüneti kezelések, a már bekövetkezett baj- 
nak enyhitései. Oda kell hatni, hogy minél ke- 
vesebb kereskedőnek legyen szüksége a szociá- 
lis oltalom igénybevételére. Ezt pedig nem ai 
kereskedői társadalom különös kedvezménye- 
zése miatt kivánjuk, hanem az egész ország ér- 
dekében. A kereskedő boldogulása az ország fo- 
gyasztási képességének tükörképe. Ha az or- 
szág népe a létminimumon felül fogyaszthat, 
akkor egy kereskedelmi prosperitás jelentkezik, 
mig a fogyasztási válság első áldozata éppen a 
kereskedői társadalomnak tőkében leggyengébb 
ré ege, amely mégis először érzi meg azt, hogy 
a többi kereső osztály nem képes a legszüksé- 
gesebben felül költekezni. Jelenleg nem ez a tü- 
net és azért csak előrelátó gondoskodásnak 
tartjuk, hogy a gazdasági válságok elsővonal- 
beli áldozatairól törvényes intézkedés történik 
A törvény szép és adja Isten, hogy minél k 
vésbbé legyen szükség annak alkalmazására. 

Ugyanekkor nem szabad elfelejteni azt, 
hogy a kereskedői foglalkozás természete kizár- 

nek önmaga erejéből kell meg eremteni azt: 
erőt, amellyel a pályáján tovább müködhetik. 
A kereskedelmi tisztesség adja elsősorban ezt 
az erőt, de nem elhanyagolható mértékben a 

sági harcban elesett tagjait képessé tet e arra, 
hogy erkölcsi reputációjának birtokában ujra 
helyet foglalhasson. A kereskedelmi életnek 
meg voltak a maguk, szinte a szokásjogon nyug- 

vó, a közerkölcs által adoptált módszerei, ame- 

lyek lehe ővé tették, hogy az egyébként erkölcsi 
kifogás alá nem eső kereskedő tönkremenetele 
után is a forgalmi életben maradhasson, sé 
szakmai szolidaritás védte az ilyen, önhibáján 
kivül bajba jutott kereskedőt a netaláni fa- 
jánk és tulzottan önző hitelező támadásaitól. A 
„más neve alatt müködő üzlet mögött nem kel- 
jet. mindig valamely notórius hitelezési szélh: 
most látni, mert az ilyen más neve alatta se 
egzisztálhatott tovább. A közbeiktatott s 
mély létezése sem szükségszerüen erkölcstele 
és általában egyénileg kell elbirálni azokat 
eseteket, amelyekben valamely vagyon alann 
vált kereskedő élni és dolgozni akar, mielőtt a 
ajándékosztó asztal elé járulna. Ezért az 
cégkönyvtörvény valójában akkor fog a kere 
kedői társadalom és az ország kereskedeln 

szinvonalának javára válni, na alkalmazásán 

a mult tapasz alatai, a megértés és az emberi 

ség szempontjai érvényesülnek és odahatna 
hogy ne segélyezett, hanem dolgozó kereske 
legyenek. 

a 



1938. december 24. 

A BOLDOGSÁG KOPONYÁJA 
A háboru idejében sokszor állott az ember 

nehéz feladat előtt és ezeknek sorában nem utol- 
só volt az, amikor a halálba küldött seregek egy- 
szerü legénységének megkellet. magyarázni, 
hogy miért is tört ki a háboru? A kérdés sok- 
kal összetettebb volt, mintsem, hogy egyetlen 
mondatban, a népnek tetszetős formában ki le- 
hetett volna fejezni. Segitő megoldáshoz folya- 
modtak a tiszt urak. Az egyik oldalon azt mond- 
ták: „mert a szerbek megölék a trónörököst" 
a másik oldalon: „a német császár az atyuska 
trónjára akart ülni". A tanganyikai törzsbeleik- 
nek, a keletafrikai gyarmatokon az an- 
golok a háboru oká igy ismertették; „Háboru 
van, mert a németek ellopták Makua szultán 
koponyáját". 

És ezt elhitték, mert Tanganyika és Kili- 
mandzsaró népe nagyobb sérelmet el sem tudott 
képzelni, mint Makua szultán koponyájának el- 
tulajdonitását. Egyszerü négerfej volt ez a be- 
balzsamozott koponya, amelyért évtizedeken át 
verekedtek az afrikai törzsek. A szultán kopo- 
nyája a néphit szerint gazdagságot, kövér földet, 
boldogságot jelen". Ahol a szultán koponyája: 
ott betegség, pusztulás nem érheti a népet. A 
háborut megelőző hetekben nyomtalanul eltünt. 
Valamely törzs ellopatta és később nem merék 
bevallani, vagy egy bölcs ember mélyen a föld- 
be ásatta, hogy szünjék végül meg az áldatlan 
tusa a törzsek közt, a koponya körül. Nem tud- 
ni. Makua szép, göndör fejét azóta sem látta 
Tanganyikában senki és a háboru okát semmi- 
vel sem lehetett plauzábilisabbá tenni, mint az- 
zal, hogy a koponyát a németek lopták el, de az 
angolok nem hagyják annyiban és dulni fog a 
n a nagy háboru, amig a koponya elő nem 
erül. 

De megneszelték egyszer a feketék, hogy 
vége van a háborunak és az angolok meg a né- 
metek már össze is ültek Párisban. Dehát mi 
van a koponyával? Felkerekedett egy néger kül- 
döttség és egy szép napon Versaillesben ter- 
met, ahol akkoriban mindenről volt szó, csak a 
derék tanganyikai szultán koponyájáról nem. 
Addig nem nyugodtak, amig a békeszerződésbe 
nem került, hogy: 
- A németek kötelezzék magukat, hogy hat 

hónapon belül visszaadják Makua szultán ko- 
ponyáját. 
Igy áll szószerint a versaillesi békeszerző- 

dés 268. szakaszában, s a németek aláírták, mert 
mit is nem irtak volna akkor alá? De a koponya 
csak nem került elő. A versaillesi békeszerző- 
des egyéb pontjairól nem is beszélve, ennek a 
kötelezettségnek a németek nem tudtak eleget 
menni. Az angolok feje fáj esetleg a szerződés 
egyéb pontjainak nemteljesítéséért, de a Ma- 
kua szultán koponyájáért senki sem nagyon 
törte a fejét. Csak a tanganyikaiak. Mondják, 
hogy a dolgot ismét fejükbe vették. 
Milyen jó a tanganyikaiaknak, hogy ők tud- 
ják, hogy miért volt a háboru és ha lesz, akkor 
miért lesz? A kulturvilág emberei lélekzetfojt- 
va kergetik az eseményeket. A napilapok hirein 
és az elmult esz endők összefüggésein át oko- 

Ujabb belépések 
Temesvárott 
e 

az aj politikai páriba 
A Nemzeti Ujjászületés Frontjának, az ország 

egyetlen politikai pártjának engedélyezését és létre- 
jöstét az egész országban nagy lelkesedéssel fogad- 
ták. Temesvárott a városházán - a kapubejárat 
baloldaláról nyiló irodában - folynak a beiratkozá- 
sok. Eddig hatszáznál többen iratkoztak be. A be- 
iratkozottak között vannak a város közéletének is- 
mert vezetői, tekintélyes személyiségei. Belépett 
már a Nemzeti Ujjászületés Frontjába majdnem 
minden volt polgármester, számos ügyvéd, közhiva- 
talnok és valamennyi hatósági orvos. Nagy érdeklő- 
déssel találkozik a Nemzeti Ujjászületés Frontja a 
kisebbségek körében is. Ezek közül számosan ép- 
tek már be és még többen vannak, akik már jelez- 
ték belépésüket. Az ismertebb temesvári nemzetki- 
sebbségi személyek közül eddig a következők ira:- 
koztak be a Nemzeti Ujjászületés Frontjába: Son- 
nenschein Gyula gyáros, Békés Dezső dr. szemorvos, 
Mahler Ignác épitész, Kun Artur dr. ügyvéd, Lud- 
wig Albert biztositó intézeti titkár, Hirsch Albert 

kereskedő, Bőhm István gyógyszerész, Iritz Móric 

bankigazgató, Metz Alfréd dr. orvos, Nemes Hugó 

bankigazgató, Anau Ferenc nagykereskedő, Scheer 

fózsei kávéháztulajdonos Goldmann Simon éksze- 

rész, Farkas Mihály biztosítási vezérfelügyelő, Su
- 

gár Tibor dr. főorvos, Bőhm Sándor vasuti felügye
- 

lő, Gara Ferenc dr. orvos, Reiszmann József igaz- 

gató 

kat és okozatokat keresnek, hogy azoknak tár- 
gyilagos mérlegelésével már előre megállapit- 
sák annak a felelősségnek az alanyát, akit egy 
jövő háboru terhel. Az okok a globus minden 
tájára szétágasodó érdekekből állanak, amelyek- 
nek renge egében nem tud az élő emberi kopo- 
nya rendet teremteni. Afrika rengetegjében élő. 
alig vagy egyáltalában nem civilizált nép meg- 
elégszik azzal a boldog tudattal, hogy minden 
harcnak oka egyetlen koponya, az emberek tu- 
sája egy koponyáért folyik, amely boldogságot 
hoz a törzsekre és minden vészt távol tart. 

Ismé látjuk, hogy csak a gyermekes hit, 
a valótlanság álomképe és a dolgoknak a leegy- 
szerüsitése adhat boldog udatot. Ha mi ugy 
tudnánk hinni, hogy egyetlen, bebalzsamozott 
koponya a beldogságot hozza az emberekre, ak- 
kor az északi sarktól a déli sarkig felásnánk a 
világot, hogy a Makua szultán koponyáját meg- 

keressük. De amikor a civilizált népek ásni kez- 
denek, akkor Maginot-művek és Siegfried-vo- 
nalak teremtődnek és a mélységbevaló ásatás a 
magunk keponyája elől való menekvés és nem 
a boldogság koponyájának feltárásáért folyó 
izgalmas munka. 

Szimbólikus mesének hinnénk a Makua szul- 
tán koponyájának történetét, ha oly világosan 
nem áilana a versaillesi békeszerződésben, hogy 
a koponyát nem tarthatja senki magánál, vissza 
kell adni azoknak a vadaknak, akik még hisznek 
abban, hogy egy koponyából jó is származha- 
tik az emberiségre. Becikkelyezett, világ örté- 
nelmi szerződésben áll: létezete Makua kopo- 
nyája, a boldogság forrása, de az emberiség el- 
veszitette. Vissza kell adni, hat hónapon belül. 
Ezen a szakaszon mindenki nevetet: Versailles- 
ban. Lloyd George ősz fürtjei táncoltak a neve- 
tő arc felett. A német urak is mosolyogtak: hát 
legyen, aláirjuk! Csak odakünn a tanganyikaiak 
nem tágitottak, komolyan vették a dolgot, őket 
félvad testvéreik küldték és türelmetlenül kér- 
dezték az angol delegáció tagjait: elhoztátok a 
koponyát, mi lesz a koponyával? 

Boldogság hozó koponyára volna szüksé- 

günk. Sokszor feltünik egy-egy fej, öreg, fehér 

koponya és ké kedve kérdezzük: ez lenne a fe- 

hér világ csodatevő feje? Allamférfiak kopo- 

nyája fő, sistereg a gondolattól, mint a felhevi- 

stnek a tartalma, beszédek cikkáznak át a 

hosszú és rövid hullámokon és kérdezzük, hogy 
vajjon meg aláljuk-e mi a magunk Makua-ko- 
ponyáját, vagy mindenki elveszíti azt az egyet- 
len fejét is, amely a cselekedeteket irányitja 2 
Történtek a civilizált világban is fejlődésmoz- 
galmak, hogy mindenki egy koponya tar almát 
tisztelje, de olyan koponyát, olyan élő fejet so- 
hasem fogunk találni, amelyre az összes fehér 
törzsek hallgatnak, mert biznak annak csodaté- 

telében 
Valahol, a mesebeli néger király feje, le- 

hunyt szemekkel hallga és mosolyog. A világ 

elvesztette a saját fejét. de az ő afrikai törzsei 
már nem verekszenek. Tudják, hogy egyiküknél 
sincs a balzsamos fekete fej és maguk kezével 
keresik a boldogságot. 

Jane Tilden, a Kék róka című film-változat - 
ban Zarah Leander mellett a másik főszereplő 

A világ „legsmucigabb' 
filmsztárjának milliói 

Sonja Henie kapja Hollyuoodban a legmagasabb Iizetést 

Sonja Henie, a korcsolyázó bajnoknőből iett 
filmsztár egyik legérdekesebb alakja Hollywoodnak. 
Huszonhárom esztendős korában, úgyszólván egyik 
napról a másikra lett belőle filmcsillag. Először csak 
bravuros korcsolyázásával tűnt fel, később aztán ki- 
derült, hogy filmjátszó tehetsége is van és ezért 
ma ő keresi a legtöbb pénzt a filmfővárosban. Ez 

nem azt jelenti, hogy fizetése vetekszik Greta Gar- 

bo gázsijával, de az átlagos sztárok közül neki van 
a legnagyobb jövedelme, mert most már 
könnyedséggel három főszerepet is alakit egy esz- 

tendőben. 1998.ban 250.000 dollár hononáriumot fi- 
zetett ki a vállalat Sonja Henienek. 

Minden hollywoodi sztárnak van valami külön- 
leges szenvedélye. A Sonja Henie-é: a spórolás. Há- 

rom esztendő alatt több, mint egymillió dollárt ke- 

resett és ezt az összeget ugyszólván teljesen hiány- 

talanul megtakaritotta. Talarékosságáról legendák 

keringenek a filmfővárosban. 

A hollywoodi sztárok általában könnyükezü 

emberek, sok pénzt keresnek és sokat költenek. Son- 

ja Henie kivétel: még bornavalót sem ad. A holly- 

Woodi Cafe de Paris pincére, a filmszinészek ked- 

játszi 

vence kijelentette, hogy Sonja Henietől soha egyet- 
len centet sem kapott. 

Legutóbbi utazása alkalmával átutazott Anglián 
és egy előkelő londoni hotelben szállt meg. A nagy 
sztárokat megillető tisztelettel fogadta a személy- 

zet. Amikor eltávozott, senkinek sem adott borra- 

valót. 
Azt mesélik róla, hogy a magánlevelekre azért 

nem válaszol, mert sajnálja a bélyegköltségeket. 
Kitünően megtanulta, hogyan kell a menedzse- 

rekkel bánni. Amikor az egyik rádiótársaság fel- 
kérte szereplésre és az igazgató afelől érdeklődött, 
hogy mennyi gázsit kér, Sonja Henie igy válaszolt: 

Mutassák meg nekem Barbara Stanwyck 
szerződését és annak a mását én is aláirom. 

Barbara Stanwyck ugyanis a rádió legjobban 
fizetett sztárja olt Los Angelesben. 

Mint érdekességet emlitik meg Sonja Henievel 
kapcsolatban az amerikai lapok, hogy legendás 
smucigsága valamivel alábbhagyott abban az időben, 
amikor Tyrone Power udvarolt neki. Állitólag több 
apró ajándékkal lepte meg a fiatal filmszinészt, 
ami nála bizonyára a legnagyobb szerelem jele volt. 

A 

A sok vihart keltett lakhéradó a jövő 

évben mégis életbe lép 
A karácsonyi és ujévi ünnepek után a vá- 

ros pénzügyi osztálya megkezdi az április else- 
jén kezdődő 1939-1940. üzletév költségvetésé- 
nek öszeállitását. A város központi költségveté- 

sének végösszege körülbelül százhuszonöt millió 
lei lesz, a kereskedelmi alapokra fektetett városi 
vállalatok költségvetésének végösszege pedig 

előreláthatóan együttesen háromszáz millió lei- 

re rug. Más városok máris bejelentették, hogy 

az uj költségvetésben uj illetékeket léptetnek 

életbe. Temesvárott - mint arról illetékes hely- 

ről értesülünk - ilyen uj illetékektől nem kell 

tartani, mivel azokat nálunk már tavaly és ta- 

/ 

valyelőtt életbeléptették olyan mérékben, amint 

azt az új közigazgatási törvény lehetővé teszi. A 
város azonban az uj költségvetésben ujra szere- 
pelteti az öt százalékos lakbéradót, amelyet két 
év előtt kivetett a háztulajdonosokra és amely 

miatt pereskedés folyt és azzal végződött, hogy 
a már kivetett lakbéradót törölték. Azóta a ti 
vénynek erre vonatkozó szakaszát megfelelően 
módositották és most más formában szerepelni 
fog majd a lakbéradó. Ez: az új városi adót a 
ezidonesol és a lakók együttesen fogják 
izetni. 



1938. december 24. 

ELŐFIZEÉSI ARAR 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
élévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nak, közalkalmazottalenak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házkoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nelk, gyáralenak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

ELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napol kivételével. 
SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Elárasztom arannyal 
a világot... 

Neuchátelből (Sváje) jelentik: A világsaj- 
tó annakidején sokat foglalkozott Dunikowski- 
val, a lengyel származásu kémikussal, aki azt 
hireszfelte, föltedezte - az aranycsinálás iitkát. 
Dunikowskit Párisban letartóztatták akkori tő- 
késeinek följelentésére, mert azok nem voltak 
megelégedve az elért „eredménnyel" és pénzü- 
ket követelték rajta. A „tudós" néhány hónap- 
pal! kiszabadulása után meghivott nizzai székhe- 
lyére - akkoriban az Azurparton folytatta ki- 
sérleteit - ismert francia és belga szakértőket 
és előttük választott ki szurokércből pár uuciá- 
nyi aranyat gépei, hires „feketelámpás szek- 
rénykéje és szürőkészüléke segélyévei. E „si- 
került' bemutató után Dunikowsky ismét hosz- 
szabb ideig nem hallatott magáról. Svájcba köl- 
tözött, a Neuchatel melletti csöndes Saint-Blai- 
ze községbe. Kibérelt egy tágas gyárépületet, 
elvasztóműhelyt és kémiai laboratóriumot ren- 
dezett be, tovább dolgozott. Drága gépek érkez- 
tek cimére Belgiumból és Olaszországból; a 
számlát: félmillió svájci frankot azonnal, kész- 
pénzben fizetett ki. Közben titokzatos látogató- 
kat is fogadott, igy Vitonegot, egy dusgazdag 
belga pénzembert és Piccard tanárt, a sztratosz- 
féra hősét, akivel hosszú időre bezárkózott mű- 
termébe . . . fs most futótüzként terjedt el a 
hir: Dunikowski és munkatársai dorongokkal 
föltegyverkezve, pár óra alatt széjjelzuzták mi- 
szereik legnagyobb részét! Csak egy villamos 
kaj lótábla, a rejtélyes „feketelámpás szek- 
rény" és mintegy kétezer kilónyi, legkülönbö- 
zőbb ásványanyag kapott kegyelmet s már uton 
is van mint gyorsáru, Genovából a Fülöp-szige- 
tekre, pontosan Masbat-Guinobotan kikötője fe- 
lé. Ift lesz ugyanis Donikowski új részvény- 
társaságának az „Asia Limited and Co.nak 
szekhelye. A környék ércbányáit ismeretlen tő- 
kések és ügynökök utján vásárolták meg a szá- 
mára. Hirek szerint, mig Saint-Blaizeban napon- 
ta alig egy tonnányi ásványt zuztak, törtek és 
szürtek meg a Dunikoweski-féle gépek, addig 
Masbatban naponta háromszáz tonnányiból fog- 
ák „kicsiholni" az aranyat... Maga a varázsló 
ijs elindult már családjával és munkatársaival 
Genovába. A neuchateli pályaudvaron frissen, 
meosolyogva jelentette ki: 
- Három év mulva elárasztom arannyal a 

világet! 

(- A KIRÁLY ADOMAÁNYA A TEMESVÁ- 
RI SZEGÉNYEKNEK. Urdareanu tábornok, ud- 
vari miniszter levélben értesítette a főpolgármesteri 
hivatalt, hogy Carol király Öfelsége Temesvár sze- 

gényei számára harmincezer leit adományozott. Az 
összeg a levéllel egyidejüleg megérkezett. A város 

vezetősége táviratilag köszönte meg a királyi ado- 
mányt. 

(= DEMENESCU HELYTARTOSAGI KABI- 
NETIGAZGATÓ ELŐőŐLÉPTETÉSE. Dr Marta Ale- 
xandru királyi helytartó Demenescu Ioan kabinet- 

igazgatót irodai aligazgatóvá léptette elő. Ez a rang 
a helytartóságnál miniszteri aligazgatónak felel meg. 

(( Eskütétel. Degeanu Ioan dr., Herku- 
lesfürdő új polgármestere, tegnap bemutatkozó 
lá toga ást tett Marta Alexandru ár. királyi hely- 
tartónál és ez alkalemmal le ette a hivatalos es- 
üt is. A hivatalos eskütételnél Tiucra Patrichie 

főesperes működött közre. 
( A Déli Hírlap szegényalapja javára 

P. 50. N. H. 300 leit adományozott: 

-
 

1880. december 23-án szüle- 
tett Aradon Jób Dániel. Isko- 

December 23 jáinak elvégzése után 1900- 
Péntek ban hirlapirónak ment, 1907- 
Viktéria ben a budapesti Vigszinház 
- rendezője, majd később igaz 

gatója lett. Több szindarabot is irt, amelyek közül 
az elsőnek Orgona a cime. Mint igazgató sok sikert 
szerzett a Vigszinháznak. 

1856. december 28-án született Tömörkény Ist- 
ván iró. Szegeden hosszu időn keresztül volt a Du- 
gonics-könyvtár és a kulturpalota igazgatója. Irá- 
saiban kiváló tehetséggel rajzolta meg az alföldi 
népéletet, a magyar parasztot és a tiszai halászokat. 

1597. december 283-án született Opitz Márton 
német költő és esztétikus, aki Bethlen Gábor erdélyi 

fejedelem meghivására 1622-től kezdve három éven 
át a gyulafehérvári főiskola tanára is volt. Gyula- 
fehérvárott irta Zlatna cimü hosszabb tanitókölta. 
ményét. Nemcsak verseket irt, hanem költészettant 
is szerkesztett. . 

(= MARTA DR. HELYTARTÓ A KÉPZŐő- 
MŰVÉSZETI TARSASÁG DÍSZELNÖKE. A kép- 
zőművészeti társaság Stefanescu Ion egyetemi tanár 
elnöklete alatt közgyülést tartott, amelyen Marta 

Alexandru dr. királyi helytartót egyhangulag a tár- 
saság díszelnökévé választották. 
- Amerika búzával segíti az éhező Spanyol- 

országot. Newyorkból jelentik: Az Egyesült Al- 
lamok kormánya havonta 500 ezer bushel búzát 
bocsátott a Vörös Kereszt rendelkezésére. nogyv 
azt a spanyolországi polgári lakosság között ki- 
osszák, 
(-) A „DELI HIRLAP" KARACSONY! 

SZAMA nagy terjedelemben és bőséges tarta- 
lommal, vasárnap reggel jelenik meg. Aki már 
meost előfizet január elsejére, december végéig 
ingyen kapja a lapot a karácsonyi számmal 
együtt. 
- KÖNNYEBB GÉPKOCSISZERENCSE- 

LENSÉG ÉRTE GAL MIKLŐS DR. VOLT KEP- 
VISELŐ FELESÉGET. Tordáról jelentik: Kedden 
este a tordai vasutállomás közelében egy tolató 
vasúti szerelvény, mely tíz kocsiból állott, elütötte 

Ábrahám tordai gépkocsifuvarozó autóját, amelyben 
Gál Miklós dr. tordai ügyvéd felesége és Bocsánezy 
Márta ültek. A két hölgy későn este Marosvásár- 

helyről tért vissza Tordára és a kocsi vezetője nem 
vette észre a pályán tolató szerelyényt. A vágányo- 
kat elzáró sorompó nem volt leeresztve és abban a 
pillanatban hajtott fel a sinekre, amikor a vonat 

odaérkezett. Az összeütközés következtében a gép- 
kocsi összetörött, utasainak azonban semmi bajuk 
nem történt. 

(=) PACHA AGOSTON PÜSPÖK ÜDVÖZ- 
LÉSE. A római katolikus káptalan és a központi 
papság tagjai szombaton délben Kayser Lajos nagy- 
prépost vezetésével megjelennek Pacha AÁgoston püs- 
pök előtt és a nagyprépost üdvözli az egyházfőt a 

karácsonyi ünnepek és újév alkalmából. 

(=) HIRDETÉSEKET A KARAÁCSONYI 
SZAM RÉSZERE legkésőbb ma délig vesz fel a 
kiadóhivatal. 
- MAGYAR ALPOLGÁRMESTER SZATMÁ- 

RON. Kolozsvárról jelentik: Hanzu Alexandru taá- 
bornok, királyi helytartó kinevezte Szatmár város 
polgármesterét és alpolgármesterét. A város uj pol- 
gármestere Mois Victor nyugalmazott táblabiró, aki 
eddig, mint delegált polgármester vezette a város 
ügyeit. Kinevezése hat évre szól. Alpolgármesterré, 
szintén hat évi időtartamra, dr. Antal Sándor nyu- 
galmazott városi tiszti főügyészt nevezte ki a tar. 

tományi kormányzó 

() HIVATALOSAN MEGJÖTT A TÉL. A 
mult napokban leesett hó nagyban olvad ugyan és 
a hőmérő négy fok meleget mutat, de azért mégis 
bekövetkezett a tél. A csillagszati naptár szerint teg- 

nap kezdődött meg hivatalosan a tél és majd csak 
március 21-én ér véget. A tél bekövetkeztével meg- 
szünt a nappalok fokozatos rövidülése és mától kezd- 
ve ismét hosszabbodnak a nappalok. Az első napok- 

ban ez olyan csekély mértékü, hogy észre sem vesz- 
szük, de egy hónap mulva már egy teljes órát tesz 
ki. 

EYŐGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGÁLATA: 

Pénteken, december 28-án a szolgálati beosztás 

a következő: 
Az I. kerületben 

gyógyszertár. 
A II. kerületben a Badea Cartan téren levő 

Maszalits gyógyszertár és a Stefan cel Mare uccá- 
ban levő Zeiner gyógyszertár. 

A III. kerületben az Axente Sever téren levő 
Roxin gyógyszertár. 

az Unirii téren levő Weisz 

A IV. kerületben a Preyer uccában levő Ung- 
vári gyógyszertár. 

Az V kerületben a Corvia gyógyszer ár és üij- 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó j 
szakai szolgálatot tart. 

x 

NuUS SZAÁLLÓ BERLŐJE KÖZÖTT. Már többször 

ban a Kinizsi uccából ismeretlen tettesek ellopták 

A legszebb ajándék 
egy ; 

fényképezígén 
Legnagyobb választék! 

Olcsó árak! 

KECSKEMÉTI 
() Tüzifát kapnak a hadirokkantak. A 

hadirokkantak, özvegyek és árvák igazolvá- 
nyaik láttamoztatása céljából december 28, 29. 
és 30. napjain jelentkezzenek városrészük telek- 
bíróságánál. Ez alkalommal az arra szorulók 

Temesvár I. 
Bal. D 2 

utalványó kapnak a várostól ingyenes tüzifára. 

( HIRDETÉSEKET A KARÁCSONYI 
SZAM RKESZERE legkésőbb ma délig vesz fel a 
kiadóhivatal. 

(-) EGYEZSÉG A VASÚT ÉS A TERMI- 

foglalkoztunk azzal a perrel, amely Wátz József, a 
józsefvárosi Terminus szálló és kávéház bérlője és 
a vasút vezérigazgatósága között két éven keresztül 
folyt. A vasút ugyanis, amikor az épület tulaidonosa 
lett, kilakoltatási pert indított. Wátz azonban nem 
akarta átadni a vasútnak a helyiségeket. A per, bár 

érdemben nem került tárgyalásra a sor, most véget 
ért, mert a felek bírói egyezséget kötöttek. Eszerint 
a vasút érvényesnek ismerte el Wátz József bér- 
leti szerződését és megszüntette a pert, de Wátz Jó- 
zsefnek a jövő évben május elsejére át kell adnia a 
szálló és kávéház helyiségeit a vasútnak. 

() Karácsonyi üdvözlés a helytartóságon 
Ciupe Gheorghe dr. hely artósági vezértitkár ve- 
zetésével tegnap a helytartóság ügyosztályainak 
főnökei küldöttségileg jelentek meg Maria Ale- 
xandru dr. királyi helytartónál, akinek a kará- 
csonyi ünnepek alkalmával jókívánságaikat fe- 
jezték ki. Marta dr. királyi helytartó megköszön 
te az üdvözlést és a maga részéről szintén boldog - 
karácsonyt kívánt a tisztviselőknek. Egyben 
megköszönte buzgó munkálkodásukat és kér- 
te, hogy azt az ünnepek után, a megszokott 
szorgalommal folytassák. 

() FEHEÉR ZAÁSZLÓ AZ ANYAKÖNYVI 

HIVATALON. A fehér zászlót ugyan nem tüz- 
ték ki a temesvári anyakönyvi hivatalban, hanem 
csak odagondolták. Huszonnégy órán belül ugyanis 
az anyakönyvekben semminemü bejegyzést nem 
eszközöltek. Teljes huszonnégy órán keresztül nem 
történt sem születés, sem halálozás, sem pedig es- 

ketés. Tekintettel a város százezer főnyi lakosságá- 
ra, ez a ritkán előforduló érdekes jelenség meg- 
érdemli a külön feljegyzést. 

() Református istentiszteletek sorrendje 
Újkisodán, Dettán és a Kardos-telepen. Újkiso- 
dán 24-én, szombaton este nyolc órakor kará- 
csonyi vallásos ünnepély, 25-én, ünnep első nap- 
ján, d. e. 10 órakor istentisztelet és úrvacsora- 
osztás, ünnep másodnapján, d. e. 10 órakor is- 
tentisztelet, utána egyházközségi közgyűlés, 
melynek tárgya: presbiter választás. Az úrva- 
csoosztást és ígehirdetést minden alkalommal 
Nits István lelkész végzi. - Dettán: 25-én, va- 
sárnap d. u. 4 órakor ígét hirdet és úrvacsorát 
oszt Nis István lelkész. - Kardos-telepen: 
26-án, hétfőn, d. u. 3 órakor özv. Tóth Istvánné 
házában ígét hirdet Nits István lelkész. 

( A „DELI HIRLAP" KARAÁCSONY! 
SZAMA nagy terjedelemben és bőséges tarta- 
lommal, vasárnap reggel jelenik meg. Aki már 
meost előfizet január elsejére, december végéig 
ingyen kapja a lapot a karácsonyi számmal 
együtt. 

- VAKMERŐ TRAFIKRABLÁS. Budapest- 
ről jelentik: Tegnap este 9 órakor a Nagy Lajos ki- 
rály-út 194 szám alatt levő dohánytőzsdében megje 
lent egy 20 év körüli fiatalember és revolverrel meg 
fenyegette Kalotai Ottónét, a trafik tulajdonosát. 

Ugyanekkor egy másik fiatal suhanc is berohant 
a trafikba és a pénztárban levő mintegy 160 pengő 
készpénzt magához véve, mindketten kirohantak a 

dohánytőzsdéből és az uccán rájuk várakozó autóba 
ugorva, eltűntek. A trafikosnő kiáltozására a kö- 

zeli vendéglőből néhány férfi a támadók után rohant 
és sikerült a gépkocsi számát megállapítani. Nem 
sokkal később megjelent a főkapitányságon Buth 
Kornél gyárigazgató és közölte, hogy az esti órák- 

(E 

Váll 

gépkocsiját. Kiderült, hogy a trafik elleni rabló 
madásnál a tettesek a gyárigazgató gépkocsijá 
használták,



"sékCu 
Elől vasárnap, hátul vasárnap 
és ami a két vasárnap közé esik, az nem 
nem ötvenkét hét, vagyis az 1939-ik eténdó 
ten napján kezdjük az ujévet és Isten napján fe- 
jezzük majd be, reméljük, hogy Isten áldása is 
lesz majd rajta. Ha az 1939. év számjegyeit mint 
egységeket ö j ényül hi egység összeadjuk, akkor eredményül huszon- 

kettőt kapunk. Azok, akik ismerik a kártyát, tud- 
ák, hogy a huszonegyes játékban ez veszteséget 

/ tropát jelent. Kártyababona alapján tehát nincsen 
sok várnivalónk az uj évtől. Bárha esetleg kelle- 
mesen csalódhatunk is benne. Lám, 1938, amelytől 
nemsokára bucsuzunk, egyes számonkint összead- 
va hüszonegyet tesz ki, tehát szerencsésnek kellet! 
volna lennie ennek az esztendőnek. Már pedig el- 

! zz etiók ránk, hogy áz 1938. év 
zerencsés lett volna, Ezek utá it vá k az osstol után mit várhatunk az 

Az 1939. évben csak két izben esik a hónap 
tizenharmadik napja péntekre és pedig januárban 
és októberben. E tekintetben tehát sokkal szeren- 
csésebbek vagyunk, mint két esztendő előtt, 1936- 
ban, amikor hat olyan péntekünk volt, amely ti- 

zenharmadikára esett. Ennek ellenére azonban sem 
lesz sok időnk a vigadozásra, mert a farsang mind. 
össze negyvenhét napig tart. Február 22-re esik 
Hamvazószerda, amikor már homlokunkra hinthet- 

jük a bünbánat porát. A férjhezmenni akaró lá- 
nyoknak tehát alaposan kell ügyeskedniök, ha ilyen 
rövid farsang alatt férjet akarnak fogni. 

Husvét április 9-re és 10-re esik. Bizony ak- 

kor még elég hüvös lehet és a legények vigyázza- 

nak a husvéti locsolással, nehogy a hideg viz tü- 

dőgyulladást okozzon a lányokban. Pünkösd is ko- 

rán esik az új évben és pedig május 28, és 29. nap- 

jaira, De ha Isten jó időt ád, pünkösdkor már 

eheünk ujtermésü cseresznyével készült rétest, 

És ha Isten segit, az aratás, a szüret és a disznó- 

ölés is eljön a maga idejében. Aztán - ha más- 

különben sok bajt is hoz az uj esztendő - csak 

megvigasztalódunk omlós kenyéren, tüzes 
boron és 

kolbászon, pecsenyén. Egy év mulva majd 
éppen 

ugy bucsuzunk 1989-től, mint most 1988-től. 
Kolum Bácsi. 

(-) A helytartó Oravicán. Marta Alexan- 

dru dr. ma reggel Prosteanu dr. kabinetfőnök
 

kisére ében Oravicára utazott, ahol részt vett 

Cornean Petre polgármester beiktatásán. 

HIRDETÉSEKET A KARACSONYI 

sSZAM KESZÉRE legkésőbb ma délig ves
z fel a 

( Istentisztelet a mehalai templomban. 

A mehalai plébánia emplomban szombaton az 

éjféli misét Pater Gothardt Augustin tartja. Va- 

Sárnap délelőtt 10 órakor ünnepi nagymise, ame- 

lyet Pater Imre mond, a német nyelvű szent- 

beszédet pedig Pater Gothardt tartja. Délutá
n 

DÉLBEN NYITVA TARTHATNAK. A temes- 

polt, amely szerint az üzletek ma, pénteken és 

azonban al 

kezdve, egész 

hat órakor vecsernye. - Hétfőn délelő t 10 óra- 

kor ünnepi nagymisét és magyar nyelvű szent- 

beszédet mond Pater Valentin. Délután hat óra- 
kor ájtatosság. 

É) KARÁCSONYI ÜNNEPSÉG A VIL- 

LANYTELEPEN. A városi villanytelepen műsor- 

ral egybekötött nagyszabású karácsonyi ünnepséget 

rendeztek. A gyertyafényben ragyogó karácso
nyfa 

alatt a személyzet gyermekeinek karácsonyi aján- 

dékokat osztotlak ki. Az ünnepségen a város v
eze- 

tősége részéről Tieran Emil ár. alpolgármester vet
t 

részt. 
() MA, PÉNT 

LYEZIK A ZAVOIU 

ZÖTT KÖZLEKEDŐ AUTÓMOTO 

villamos müvek igazgatósága közli, 

teken forgalomba helyezik azt az a
utómotort, amely 

Zavoiu és Poiana Marului között bonyolitja le a 

forgalmat és az utasokat elszállitja 
a Polana Maru- 

uion levő városi telephez, amely 
szintén ma nyilik 

meg. Az autómotor menetrendje 
a következő: Indul 

naponta délben félegykor a Zavolu vasuti állomás- 

ről és félkettőkor érkezik Poiana 
Maruluira. Dél- 

után kettőkor elindul visszafelé Zavoiura, ahova 

délután három órakor érkezik meg
. Az autómotor- 

nak csatlakozása van a 
Rapid vonattal, amely reg- 

gel 7.55 órakor indul Temesvárról Bucuresti felé 

és az esti Rapid vonattal, amely 
7.37 órakor érke- 

zik Temesvárra. Az autómotor 
január 8-ig marad 

EKEN FORGALOMBA HE- 

ÉS POIANA MARULUI KöÖ- 
RT. A városi 
hogy ma, pén- 

yul 

MBER 23. 
t (angol film). 
a neved (angol 

PÉNTEK, DECE 

POLLÓ: Egy csillag születet 

CCAPITOL: Hazugság,
 asse0n/ 

CALA: Arany nmyil (angel film). 

RIVOLI: Katja (franci
a film). 

(-) AZ ÜZLETEK MA éS HOLNAP 

vári kereskedelmi és iparkamara értesítést ka- 

holnap, szombaton, délben a rendes ebédszüneti 
zárás ideje alatt is nyitva tarthatnak, kötelesek 

1 kalmazottaiknak felváltva ebédszüne- 
tet adni. Az üzletek tehát a reggeli nyitástól 

napon át nyitva tarthatnak a ren- 
des esti ig. Az esi zárórának egy órával 
való ayátár nincsen szó. 

=) A „DÉLI HIRLAP" KARAÁCSONYI 
SZAMA nagy terjedelemben és bőséges tarta- 
lommal, vasárnap reggel jelenik meg. Aki már 
most előfizet január elsejére, december végéig 
ingyen kapja a lapot a karácsonyi szánumal 
együtt. 

(-) Karácsonyi vásár korcsolyákban, ba- 
bakonyhákban és az összes háztartási cikkek- 
ben, Scherter Ottó vaskereskedéséhen, Temes- 
vár, evos 
..( ) Az ipari képesítőbizottsági tagok napi- 

díjainak kifizetése. A temesvári ukamur 
vezetősége közli, hogy az ipari képesítőbizottsá- 
s tagjainak napidijait csütörtökön, december 

-én fizetik ki. 
-FILMSZTÁR LETT BUDAPESTEN EGY 
ARADI VARRÓLEÁNY. Mit írt meg Betegh Béby 
önvallomásaiban, több érdekes aradi riport, ren- 
geteg társasági intimitás pompás arcképek és eso- 

portfelvételek, a misszió mesedélután gyerekszerep- 
lői, a tornászok tiroli tánccsoportja, Betegh Béby, 
Solymossy-Szabó Margit fényképe a főbb taral- 
ma Kócsy Jenő pompás riportlapja TÁRSASÁG 
(Ez Arad!) most megjelent szenzációs, képes ka- 

rácsonyi számának. Ára 20 lei. 
- LELEPLEZETT VALUTACSEMPÉSZET 

Bucurestiből jelentik: Az elmúlt éjjel a biharmegyei 
Bors határközségnél nagyarányú devizacsempészét 
lepleztek le. Schustek Rudolf sofőrt, aki dr. Cor- 

mel Pop 8103. számú bucurestii autóját vezette, a 

határon feltartóztatták és kihallgatták. A sofőr el- 

mondotta, hogy Párisba viszi gazdája autóját. A 

gépkocsi átkutatása alkalmával a karosszériában ek 

rejtve 800 ezer lei értékű külföldi valutát találtak 

A sofőr kijelentette, hogy mit sem tudott a pénz- 

lől Széleskörű nyomozaás indult a bűntársak fel- 

kutatására. 
= ünnepek előtt nem szabad az alkalma- 

zottak fizetéséből levonni. Bucurestiből jelentik: 

A munkaügyi minisztériumhoz a magántisztvi- 

selők és munkások részéről panaszok érkeztek, 

hogy különböző cégek az ünnepek előtt is 
levo- 

hásokat eszközölnek a fizetésekből. A munka- 

ügyi minisztérium közbenjart a gyáriparosok 

szövetségénél és a kereskedelmi és iparkamarák 

szövetségénél, hogy az ünnepek előtt alkalmazot- 

faik fize ését teljes összegben folyósítsák. 

(-) A BORBÉLYOK ÉS FODRÁSZOK 
KA- 

RÁACSONYI ZÁRORAJA Ilincea Petru, a céh el- 

nökének közbenjárására a következőként nyert 
meg- 

állapítást a munkaügyi felügyelőség részéről: Va- 

sárnap, karácsony első napján,az üzletek egész 
napon 

át zárva tartandók, hétfőn, karácsony másodnapján, 

délelőtt tizenkét óráig nyitva lesznek az üzletek, 
dél- 

után viszont zárva kell tartani, harmadik napon, 

kedden, egész délelő:t zárva kell tartani az üzleteket, 

délután három órától este nyolc óráig nyítva 
tart- 

hatók. 

Templomot akarnak épiteni 

a temesvári uniláriusok 
árott a nyár végén alakult me

g az ön- 

álló unitárius egyház. Az uj 
egyháznak már papja 

is van. Nagy Zoltán, aki Koloz
svárott végezte el az 

unitárius teológiát és a lelkészi
 vizsga letevése után 

hittudományi tanulmányait a
z angliai Manchesterben 

egészítette ki. Nemcsak Temes
vár, hanem Arad uni- 

táriusainak is papja. Egyik 
vasárnap Temesvárott, 

másik vasárnap pedig Aradon 
tart istentiszteletet 

Nagy Zoltán gondoskodik a
z unitárius iskolaköte- 

lesek hitoktatásáról is, amelyet három csoportb
an 

végez és pedig ugy, hogy az elem
i és a tanoncisko- 

lai tanulókat külön-külön 
oktatja. 

Az unitáriusok istentisz eletüket a vandégasze- 

rető evangélikusok templomában 
tartják. Megindult 

azonban a mozgalom, hogy maguk
nak saját bem- 

plomet emeljenek. Varga Béla
 kolozsvári unitárius 

püspök Beadvánnyal ferdult 
Temesvár város veze- 

tőségéhez, amelytől a templom 
számára telket kér. 

A püspök beadványát legközele
bb küldötségileg vi- 

szik Baran Coriolan dr. 
főpolgármesterhez a hely- 

Temesv 

, oR. LAZAR BELA: MUVESZET, A magya: 

d I 

vészeti irodalomban hiányzott eddig olyan köny
v, 

amelyből a művésze, lényegére és történetére v
o- 

natkozó ismeretek a közönség legszélesebb rétegei 

számára könnyüszerrel elsajátithatók lennének. E
z 

a mü egy kötetben egyetemes művészettörténetet 

ad. Felőleli az épitészet, szobrászat és fes észet 

egész anyagát. Az egyes müvészeti irányok és ko- 

rok gyors vágtában rohannak el az olva
só előtt és 

ahogy az iró magyaráz, észrevétlenül megtanulj
ák, 

hogyan kell egy képet, vagy szobrot szemléln
i, mi 

az, ami egy alkotást művészivé és örökbecsüvé 
avat. 

Nagy segitségére van ebben a szerzőnek az illusztrá
- 

ciós anyag: közel 100 ezövegkép és 86 műümellékle- 

ten elhelyezett 64 remek reprodukció szemlélteti 

az elmondottakat. Dr. Lázár Béla könyvét min
denki 

megértheti, ifju és öreg egyaránt, Biztoskezü, meg- 

bizható kalauz a müűvészet gyönyörü birodalmában, 

az emberteremtette álomképek szines virágoskert- 

jében. A pompás és vaskos mü, amely a képan
yagon 

kivül, 850 lap, szép kiállitáspan, művészi 
kötésben, 

Rézsavolgyi kiadásban jelene meg. Ára k
ötve 251 

lei minden könyvkereskedésben, vagy Lepagenál 

Cluij. a. 

ROBERT GRAVES: A vitéz Belizár. Belizár, 
a császári istállók grófja" Bizánc seregeinek

 Jus- 

tinianus császár alatt legfőbb parancsnoka volt 

alyan nagy katonai és emberi egyéniség 
volt, ami- 

Iyen a történelemben kevés akad. Krisztus után 
az V. 

században született egy thrák faluban. Mikor 6 
éves 

lett, anyja megesketette a szentirásra, hogy k
erül- 

ni fogja a világot, a hust és az ördögöt. A férfiuvá 

lett Belizár örökké megtartotta fogadalmát.
 Tüne- 

ményes katonai tehetségével korán 
a legmagasabb 

rangig emelkedett. A hunok harcolási módját a zó- 

tokkal egyesitve, diadalmas csatákban mérkőzött 

meg az akkori világ legnagyobb urának, 
a perzsa 

királynak és a félelmetes gótoknak 
haderőivel. Jus- 

finianus császár féltékeny lett rá és azzal a vád- 

dal, hogy trónjára tör, kiszuratta sze
mét az utolsói 

pillanatig tántorithatatlanul hüséges hadvezérnek. 

Robert Graves az óriási sikerü Claudius életre- 

gényének világhírü szerzője, Belizár nü eunuc
hjá- 

nak szájába adva mondja el a nagy hadvezér éle
t- 

történetét. Ennél a könyvnél mozgalmasabbat, 
drá- 

maibbat és érdekesebbet, a bizánci csász
ári boszor- 

kánykonyha rejtelmeibe mélyebben bevilágitott 
mü 

vet még nem irlak. A kötet az Athenaeum Életre
: 

gény-sorozatában jelent meg, ára kötve
 178 lei min: 

don könyvkereskedésben, vagy Lepagenál 
Cluj. 

* UJ ANGOL GYORSTANITÓ. Thomas angol 

egyetemi tanár átnézében Benediei-Haasz szer- 

kesztésében most jelent meg Everyday life in con- 
versation Angol beszélgetések, a végén szótárral és 

magyarázatokkal. Az uj nyelvkönyv a modern, ma 

élő angol nyelven igyekszik a midennapi élethez 

szükséges nyelvtudást megadni, keresetlenül, termé- 

szetesen és egyszerüen. A könyv célja, hogy a ta- 

nuló ugy beszeljen angolul, mint egy ma élő angol. 

Benedict-Haasz: Angol beszélgetések Pantheon 

kiadásban 79 lei minden könyvkereskedésben vagy 

Lepagenál Cluj. 

* FELIX SALTEN: Perri egy niólkus regénye. 

Perri történetében az erdő apró lakóinak életét me- 

séli el Salten. A kis mókus megszületik, játszik, 

szenved, szerelmes lesz s végül családot alapit. Köz
- 

ben megismerkedik az erdő és az élet ezernyi cso- 

dajával, eseményekkel csakugy, mint érzelmekkel. 

És főképen kiváncsi, rettenetesen kiváncsi minden
- 

re, ami körülötte történik. Salten finomtol
lu, köny- 

nyed író. Irásaiban nemcsak a négylábuak és m
ada 

fak kelnek életre, hanem a fák, füvek 
és virágok 

is. Olyan természetességgel beszélteti őket, hogy 

egy pillanatig sem érezzük költötnek történetét. 

Aki a Perri olvasása után járja majd az erdői 

akad össze lakóival, bizonyára megértőbben 
n 

majd cselekedeteit. Felix Salten: 
Perri Dorm 

pompás forditásában, Pantheon kiadásban jelen 

meg, füzve 106 lei, kötve 145 lei minden könyvke- 

reskedésben, vagy Lepagenál Cluj. 

MESZLENYI RÖBERT: 
Ha 

igy a szimtóniákat, szvi tek yitányoka 

talmazza, addig ez a mü a karmüűveket (oratóriu- 

mokat, miséket, rekviemeket, világi karmaveke 

és koncerteket (zongorahangversenyeket, heg 

hangversenyeket és más ha
ngszerekre erseny 

ket) ismerteti. Számtalan érdekes epizód 

az egyes zenei és tematikai isme
rtetést. 

beli unitáriusok, akik egybe
n a helytartóságtól en- 

gedélyt kérnek, hogy a 
templomépités céljaira t

iz- 

husz-ötven leies téglejegyeket bocsáthassanak ki. 

Karácsony első napján d
élután félötkor az uni- 

táriusok az evangélikus templomban
 ismét jeten- 

tiszteletre és urvacsorára gyülnek
 össze. Eevütt 

hebarátok, mint a gramofónn 
rakozó közöneég érdekes olvasmány 

! 

bizható kalauzt nyer ebben 
a po 

kötetben. Meszlényi Róbert: Han 

Rózsavölgyi zenekönyvek kitünő 

és szép kiállitásában jelent meg. 

129 lei minden könyvkereskedésb 
imádkoznak, zsoltárt énekelnek és meghalls Jál 

fiatal pbapjuk szentbeszédét, 
nál Cluj. 



rájának utitervét, 
tetünk: 

1938. december 24. 

eman epp 
keleti turájának uliterve 

December 22.től január 16 ig lesz távol a román csapat. - Huszonhat nap aiatt 
hat mérkőzést játszik a válogatott 

A válogatott csapat keleti turája most már meg- 
valósul. Ennek legjobban a játékosok örvendenek, 
akik a bajnoki mérkőzések idegölő küzdelmei után, 
majdnem egy hónapot töltenek el kirándulással. Eb- 
ben a huszonhat napos kirándulásban azonban hat 
válogatott mérkőzés is bennioglaltatik, sgy ez az 
út még sem lesz száz százalékos pihenés a játékosok 
számára. Nagyon nehezen jött létre ez a keleti tu- 
ra és amikor már mindenki azt remélte, hogy még- 
is megvalósul, ujabb hirek érkeztek arról, hogy egy- 
felől a törökök, másfelől a görögök görditenek aka 
dályokat a nemzetközi mérkőzések elé. Végül ezek 
a bizonytalanságok megszűntek és a román válo- 
gatott csapat mégis csak elutazik. A labdarugószö- 
vetség főtitkársága összeállitotta a csapat keleti tu- 

amelyet a következőkben ismev- 

December 22-én Indulás Bucurestiből. 
December 23-án: Megérkezés Isztambulba. 
December 24 én: Megérkezés Ankarába. 

December 25-én: Első mérkőzés és elutazás An- 
karából, 

December 26-án: Megérkezés Isztambulba 
December 27-én: Mérkőzés. 

December 28-án: Szabadnap 
; December 29-én: Mérkőzés. 
December 30-án: Indulás Isztambulból 
December 31-én: Érkezés Pireusba. 

Január 1-5-ig: Szabadnapok. 
Január 6-án: Görögország-Románia. 
Január 7-én: Szabadnap. 

Január 8-án: Mérkőzés. 
Sanuár 9-10-ig: Szabadnapok. 

Január 11-én: Mérkőzés 
Január 12-183-ig: Szabadnapok. 

Január 14-én Indulás Pireusból. 
Január 15-én: Érkezés Isztambulba. 
Január 16-án: Érkezés Bucurestibe. 

--lztö— 

Némel ország nem rendezheti meg 
a labdarugó világbajnokságot 

Miután a Franciaországban lebonyolitott lab- 
darugó világbajnoki küzdelmek befejeződtek, Német 
ország azt az óhaját fejezte ki, hogy szivesen val- 

lalja az 1942. évi világbajnokság megrendezését. 
Európában csak nagyon kevés ország van, amely oly 
mértékben tudná biztositani a mérkőzések bevéte- 
lé, mint éppen Németország, mert egy-egy mérkő- 
zésen legalább 50-60 ezer néző jelenne meg. Így 

a világbajnokság anyagi oldala biztositva lenne. En- 

nek ellenére a FIPA még sem ad helyet Németor- 
szág kérésének, mert a birodalom kormánya nem 
engedi meg a deviza kivitelt. Éppen ezért Német- 
ország érdekes módon játesza le a nemzetközi mér- 

kőzéseit. A vendégcsapat nem kap semmi pénzt, 

azonban ugyanigy a német válogatott csapat is kö- 
teles a saját költségén revansot adni. A FIFA hi- 
vatalos átiratban intéz majd kérdést a német szö- 
vetséghez, hogy hajlandó-e megengedni a más or- 

szágbeli csspatoknak, hogy a részesedés ös zegét 

kivihessék a birodalom területéről. Abban z e 
ben, ha a német szövetség álasza előnyös lesz, Né- 
metország rendezi meg az 1942. évi labdarugó vi- 
lákpajneletzot 

hivatalos lapja közli egy hétre előre. 

Sporthirek mindenfelől 

Toma Aurel Londonban ütközik meg Johanny 
King angol ölwivóval. Toma Aurel január 2-án 

Londonban ütközik meg Johanny King kiváló an- 

gol ökölvivóval. A román ökölyivó a bevételből 200 
ezer lei részesedést kap. Ilie Petrescu is külföldön 
tartózkodik és legközelebb Németországban bonyo- 
lit le mérkőzést. Ilie Petrescu 100 ezer lei részese- 
dést kap. 

A Ferencváros Egyiptomban. Az egyiptomi szö- 

vetség eredetileg a román válogatott csapatot sze: 

rette volna lekötni, azonban az általa inditványozott 

napokat a román szövetség nem fogadhatta el. AZ 
egyiptomiak akkor tárgyalni kezdtek a Ferencváros 

vezetőségével és sikerült is megállapodni, így a ma- 

gyar bajnokcsapat a tél folyamán Afrikában ját 

szik több mérkőzést. 

Százhárom idegen játélsos müködik Francia- 
országban. A francia belügyminisztérium közölte 
a labdarugó szövetséggel, hogy a jövőben megszigo- 
ritják a külföldi játékosok tartózkodását, egyben 
pedig kimutatást kért az ország területén müködő 
idegen állampolgárságu játékosokról. A szövetség 
közlése szerint Franciaországban jelenleg 103 kül- 

földi játékos rugja a labdát. 

A Testnevelési Főiskola minia sportcsipatd 

propugamda-uton. Az Ország Őre felkérésére a Test- 

nevelési Főiskola igazgatósága úgy határozott, hogy 

minta sportcsapatát propaganda-utra küldi és az- 

zal az ország városaiban és nagyobb sportközpont- 

jaiban bemutatókat tart. A mintacsapat eddig 

Szentgyörgyön és Breazan tartott jólsikerült bemu- 

tatókat. 
. 

Nem hogtals itéletet a Victoria óvása ügyében, 
A kolozsvári Victoria, mint ismeretes, az EC Rapid 
ellen benyújtott óvása ügyében most sem hozott ité- 
letet a szövetség, mert a tanuk legnagyobb része 
nmem jelent meg az ülésen. A szövetség a döntési 

január 10-re halasztotta 

Hatvaneazer lei „bánatpénzt" kapott a Kispesi 

csapata. A Kispest csapatát a román szövetség két 

mérkőzésre meghivta Bucurestibe. Ezek a mérkőzé- 

sek azonban a kedvezőtlen időjárás miatt elmarad. 

tak - azonban nem véglegesen, mert a pesti esapat 

tavasszal ujra Bucurestibe jön. A román szövetség 

60 ezer lei bánatpénzt fizetett ki a Kispestnek azért, 

hogy lemondott a törökországi turáról, tekintettel 

a román válogatott csaknem egyidőben kötött mér- 

kőzéseire. 

. 

Elkésaült a Straja Tari saabályaánta. Több hó- 
napi munka után elkészült a Straja Tárii szabály- 
zata, amely a romániai sportot uj alapokra fek- 

teti. Az uj szabályzat kiterjed a sport minden ágára. 

Bucurestii jelentés szerint a szabályzat csak a ő 
év elején kerül nyilvánosságra. 7 i 

Hogyan készül a bucurestül nádió reggeli tor- 

nája. Kétségtelen, hogy a bucurestii rádió állandó 
műsorszámai közül érdeklődés tekintetében nem 

utolsó helyen áll a reggeli torna műsorba iktatott 
száma. Ezt a müsorszámot a következőképen állit / 

ják össze. A műsor kétheti időre készül és 

pedig nem a Testnevelési Főiskolán - mint például 

Magyarországon, - hanem a rádiópalotában. A mű- 

sor készitése ugy történik, hogy a rádió tornatanár- 

női - Popescuné és Mafteiuné Ebert Aurora - iki- 

választják két legjobb tanitványukat, felmennek va 

lük a rádiópalotába, ahol zeneszóra ledolgoztatják 

velük a kétheti anyagot. Ezt a studióban viaszle- 

mezre veszik napokra osztva, egyben pedig fény- 

képfelvételeket is készítenek. A lemezeket ezután 

reggelenként leforgatják, eredeti helyszini közveti- 

tés illuzióját keltve, a fényképeket pedig a r 
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Az uj repülőbélyegtörvény 15 á 
E hiesezét szerint am azznak 

lyegi ssága nemcsak az okmá ibő- 
esege terheli, hanem radazoka dket 

érdéses ügylettel kapcsolatuk van. A bélyeg- 
törvéeyé, szakaszának gyakorlati alkalmazása 
eseelzotes a kielento mert a központi 

ág a 78. rzéek zat E eky szakasznak olyan magya- 

valamely okirat bélyeghián; i ü umely o i ya miatt büntet- 
g bárki, akinok azt birtokában találják. 

nek a törvényes intézkedésnek az alapjá 
bankok megtiltották fiokjaiknak, hogy eeni 
feieaek, vagy beszedésre átvegyenek helytele- 

, vagy éppen nem bélyegzett válót. Vitás 
csak az inkasszóutalványok esete, amelyek sem 

csekknek, sem váltónak nem nevezhetők, mert 
ilyen elnevezés az okirat szövegében nem for- 
dul elő, de egyébként is azt az in ézvényezett 
alá nem irta, csak a kibocsátó, vagyis a hitelező 

Nagy előkészületek folynak az EGE 
tavaszi vetőmag kiállitására 

Az EGE 19389. évben is megrendezi Ko- 
lozsvárt a szokásos tavaszi vetőmag kiállitását 
1939. február 23-27. napjain, ezuttal a Kato- 
likus Kör, Cogálniceanu-ucca 7. szám alatti 
tágas helyiségeiben. A kiállitásra uj helyiség- 
be költözik az idén az egyesület, mert az eddi- 
gi helyiségek szüknek bizonyultak. Ugyanitt 
Tendezik meg az egyesület szakosztályai és igaz- 
gató választmánya is gyüléseiket és előadás 
sorozataikat. Az egyesület az idén különös sulyt 

fog fektetni a kiálli ás szakszempontból való 
fejlesztésére, amennyiben a beküldendő magvak 

dijtalanul való megvizsgálását készséggel vál- 
lalta a kolozsvári növénynemesitő és magvizs- 

gáló állomás. A kiállításon részt vesznek az EGE 
mnemesitett vetőmag-szaporitó telepein és az er- 

délyi magnemesitőkön kivül a magyarországi 

növénynemesitő gazdaságok közül is igen s0- 

kan. A kiállitás kedvező alkalmat nyujt az el- 

adóknak a magasabb árak elérésére, a vevők pe- 

dig közvetlenül a nemesitőktől szerezhetik be 

ve őmagszükségleteiket a közvetitő kereskede- 

Az inkasszóutalvány 

lem kizárásával. Az egyesület szétküldte a k
i- 

állitás tudnivalóit és bejelentő lapjait. Mind- 

tőt nem kaptak, megkeresés 

A kiálli ás tartama alatt az egyesüle összes 

szakosztályai gyüléseket és előadásoka
t tarta- 

nak. Február 23-án, a kiállitás megnyitás
ának 

napján, délben bankett és este a magyar szin- 

házban diszelőadás lesz a kolozsvári 
gazdana- 

pok tiszeletére. A gazdanapok programmját 

egyébként az alábbiakban közöljük: 

1938. február 23-án, csütörtökön, délelőtt 

10 órakor a kiállitás megnyitása, 1 órakor
 köz- 

edéd, délután 3 órakor gazdaköri értekezlet, 

amelyen az elnöki megnyitót tart
ja dr. Szász 

bál az EGE elnöke. Az erdélyi nép
ies növény- 

termesztés és állattenyésztés fejlesztése érde- 

kében beindított akciókat ismerteti
k: Telegdy 

László gazdasági- és Szeghő Dénes áll
attenyész- 

ttési felügyelők. A falusi gazdaköri élet fejlesz- 

téséről előadást tart: Bikfalvy Ferenc
, az EGE 

kerületi felügyelője. Este fél 
9 órakor diszelő- 

adás lesz a Magyar Szinházban. 

1111939. február 24-én, pénteken
 délelőtt, fel- 

ügyelői értekezletet tart az EGE, 
Délután az ál- 

lattenyész ési, valamint növénytermesztési 
szak- 

oszálvok tar iak meg alakuló kö
zgyűlésüket. 

19389. február 25-én, szomb
aton délelőtt az 

EGE igazgató-választmánya 
tart ülést. délután 

pedig a Számtartási, valamint Gy
ógynövényter- 

azoknak, akike érdekel a kiállítás és tájékozta- 

r alapján készség- 

gel és dijtalanul küld prospektost az e
gyesület. 

b élyegzése 
és jogi természete 

Az uj é örvé ; j repülőbélyegtörvény szerint az okirat minden birlalója felel a bélyeghiányért 

cég, amely ily módon fizetésre ad utalványt. (Té- 
vesen nevezik tehát az ilyen fize ési utalványt 
„tratténak")) 
AA bélyegzés szempontjából az inkasszó 

utalványt, mint fizetési utalványt 3 leijes ok- 
mány és ké leijes repülőbélyeggel kell ellátni. 
Mi az eset, ha az utalvány aláiratik az adós ál- 
tal is? Ebben az esetben sem lehet csekknek, 
vagy váltónak nevezni - a szövegben nem for- 
dulván elő ilyen név - hanem az inkasszóutal- 
vány hitelokmánnyá lesz, amely 7 ézrelékes il- 
zé alá amely bélyegben le nem róható, 
nem csak a pénzügyigazga óságon készpénz- 

ben. Az adós által egyeott. tehát án in- 
kasszóutalványnak az a hátránya van, hogy 
minden a hátlapon levő aláirás (forgatmány) a 
követelés engedményezésé jelenti, tehát 6 ezre- 
lékes illeték alá esik. Ezért az inkagszóutalvá- 
nyok eredeti jellegét kell megőrizni és az csak 
a kibocsátóval irandó alá, az intézvényezettel 
nem. 

................... 

melési Szakosztályok tartják meg alakuló köz- 

gyüléseiket és a Gyümölcsészeti Szakosztály 

előadó gyülést Tendez. Előadásokat tartanak: 

Bodor Kálmán okl. gazda, Korponay Kornél az 

EGE Gyümölcsészeti Szakosztályának elnöke és 

Seyfried Ferenc, EGE segédiitkár. 

1939. február 26-án, vasárnap délelőtt a Ko- 

lozsvári Gazdasági Egylet igazgató-választmá- 

nya ülésezik, délután pedig az EGE Háziipari 

Szakosztálya tartja meg alakuló közgyülését, 

amelyen Folyovits Endre iparmüvész tart elő- 

adást. 

1930. február 27-én, hétfőn délelőtt az EGE 

irodalmi és könyvkiadó vállalati szakosztálya 

tartja megalakuló ülését és délután 6 órakor a 

kiállitás bezárul. 
—— 

Az EGE felhivása a Gazdakörök
 veze- 

tőihez. Az EGE szétküldte e héten a gazdak
ö- 

rökhöz évenként kibocsátani szokott évvé
gi fel- 

hivását, melyben figyelmezte i a gazd
akörök el- 

nökségét az év végi teendőkre, amilyen
ek a fo- 

iyó évi müködésről szóló beszámoló 
és a jövő 

évi munkaprogram elkészitése és bek
üldése; a 

gazdaköri gépek, könyvtárak rendbe
hozása és 

kibővítése, vetőmag szükségletek (tav
aszi gabo- 

na, kapás-, konyhakerti és virágvet
őmag) ösz- 

szeirása és bejelen ése, az EGE Kolozsvárt 

tartandó februári vetőmagkiállitásán
 való elő- 

készületek megtétele, az Erdélyi Gaz
da naptá- 

rának közösen való beszerzése stb. T
ájékoztat- 

ja az egyesület körlevelében a kisgaz
dák széles 

ré egeit, hogy a február 22-27. napjain Ko- 

lozsvárt rendezendő vetőmagkiállitás 
alkalmá- 

val kedvezményes áron lehet Kolozsvá
rra utaz- 

ni és felhivja a kisgazdákat, hogy az ig
en tanul- 

ságosnak igérkező kiállitást minél nagyobb 

számban tekintsék meg. 

= FELEMELTÉK A MAGYARORSZÁGBA 

ÉS LENGYELORSZÁGBA KÜL
DENDŐ LEVE- 

LEK POSTADIJÁT. A posta vezérig
azgatóság a 

Magyarországba és Lengyelországb
a küldendő egy- 

szerü levelek portóját az eddigi 
nyolc leiről 12 lei- 

re emelte fel. Az uj dijszabás január 1-é
n lép élet- 

be. 

= RATIFIKAÁLTÁK A ROMÁN-P
ORTUGAL 

KÜLKERESKEDELMI EGYEZME
ÉNYT. A hiva- 

talos lap egyik legutóbbi száma közli a román- 

portugál külkereskedelmi egyezmé
ny ratifikálásácól 

szóló királyi rendeletet,. Ugyanezen hivatalos lap- 

ban ratifikálták a román -lengyel hajózási egyez- 

ményt, valamint a pénzhamisi
tók üldözéséről szóló 

nemzetközi egyezményt is. 

z 

Árfolyamok, gabonaárak 
CSÜTÖRTÖK, DECEMBER 22. 

A hivatalos devizaárfolyamok a következők: (az 

első szám a vételt, a másik az aladást jelenti). Hor- 

Jandi forint 76.18-77.28, belgas 28.67-24.01, an- 

gol font 665.45-676.89, olasz lira 7.172-7.172, 

dollát 140.07-142.14. francia frank 3.59-3.80, 

cseh korona 4.70-4.80, svájci frank 31.14-32.22. 

Ezekben az árfolyamokban a devizatfelár is benfog- 

laltatik. Dinár 2.89-83.05, pengő 25 és 26.50-27, 

német márka 38-39, felár nélkül 

A bánsági gabonapicon a tengeri iránti éer- 

deklődés élénkült és az árak javultak. A búza és a 

többi gabonanemű irányzata azonban továbbra 
is 

lanyha és a piac üzlettelen. A piaci árak a követ 

kezők. temesi buza 78 kilós 365, torontáli buza 380, 

időszerinti tengeri 300, örlőképes tengeri 315, 

zab 420, takarmányárpa 320, tavaszi árpa 380, 

korpa 270, ótökmag 780, uj tökmag 650, muharmaz 

300, napraforgómag 350, Kkismalmi liszt 
a 30/70-es 

Deosztásból 720, nagymalmi liszt 740 
lei százkilón- 

ként. A lóheremag 18, a lucernamag 52 lei száz- 

A BANCA NATIONALA = FELAVATTAK 
A Banca Nationala UJ KöÖZPONTI PALOTAJÁT. 

Bucurestiben, a Calea Victorieien uj palotát épit- 

fetett, ahol a Jegybank össze
s oszályai elhelyezést 

nyernek. A palota ünnepélyes felavatása tegnap-
 

előtt volt 
E Alamilag ellenőrzött vetőmegyak az 

EGE vetőmagkiállitásán. Az 
Erdélyi azdasági 

Egylet február hó 28 27. napjain
 rendezi meg 

az 1939 évi KV. vetőmagkiállit
ását és vásárját 

Kolozsváron, a Cogálniceanu (volt F
arkas) ucca 

7 az alatt. A kiállításon az 
ismert erdélyi mag- 

nemesitő gazdaságokon kivül csoportosan vo- 

nulnak fel az EGE által beállitott
 nemesitett ve- 

tőmagszaporító telepek utántermel
t nemesített 

vetőmagvaikkal, ezenkívül számos 
külföldi mag- 

nemesítő gazdaság. A kiálli
tást rendező Erdélyi 

Gazdasági Egylet különös 
sulyt helyez arra, 

hogy a bemutatott kiállitási anyagot 
ne csak 

külsőleg, hanem belsőleg is me
gismerhesse a vá- 

sárolni óhajtó gazdaközönség. Az EGE ezért 

felkérte a kolozsvári Növényne
mesitő Intézet és 

Vetömagvizsgáló állomás vezet
őségét a kiálli- 

tás rendezősége által kivál
asztott és beküldött 

vetőmagvak megvizsgálására. A 
Kolozsvári Nö- 

vénynemesitő Intézet és Vetőmag
yizsgáló állo- 

más vállalta is ezeknek a vi
zsgálatoknak a dij- 

talanul való megejtését. Az
 egyes termésered- 

mények felől grafikonok, fal
itáblák, képek fog- 

ják tájékoztatni a kiállitás j
átogatóit. Az EGE 

2 kiállitás alkalmából ezűttal is ut
azási kedvez 

mények engedélyezését fogja
 kérni a CFR.-től, 

ugy, hogy a legtávolabbi vidéken 
lakó kisgazda 

részére is megnyiik a lehetőség a 
kiállitás meg- 

tekintésére. A kiállitásra febru
ár hó 1-ig kell je- 

lentkezni. 
= üdvözlik Mitita Constantinescut,

 a ke- 

reskedői segélyintézet törvénybeikt
atása alkal- 

mából. A kereskedői segélyin
tézetről szóló törz 

vény megjelenése alkalmából 
Mitita Constanti- 

neseu nemzetgazdasági minis
zer az országból 

számos üdvözletet kap. A buc
urestii kereskedel- 

mi kamara üdvözlő levele s
zerint a nemzetgaz- 

dasági miniszter aranybetűkke
l írta be nevét a 

román kereskedelem és ipa
r történetébe. 

anvár 15-ig meg kell alakítani a céle
- 

ket. A jogi személyiségeknek c
éhekké való át- 

alakulására a munkaügyi 
miniszter ujabb ha- 

táridőt adot, amely január 
15-én jár le. 

vedtek kárt a fagy =A vetések nem szen 

miatt. A mezőgazdasági mi
nisz ériumhoz beér- 

kezett hirek szerint a ve 
ések a fagyhullámtól 

nem szenvedtek, mert a kell
ő időben lehullott 

hó elegendő rétege vedte a 
vetéseke. 

Kedvezményben részesülnek a p
etróleum 

exportőrök. A pénzügyminis
zter a petróleum- 

Kivitel pártolása végett elrend
elte, 

külföldön kibocsátott vál ók, amel
yek valamely 

romániai vevőre vannak intézvén
yezve és ame- 

iyeken, mint elfogadó valamely román
iai pet- 

róleumvállalat szerepel, mente
sek a proporcio- 

nális adó alól. Ezeket a váltókat a peróleuni 

vállalatok a kompenzációs üzl
etekből kif 

kapják. Ugyancsak mentesek az 

azok a borderók, amelyekkel a petróleumte
rme- 

" 

a Déli Hirlapot (Temesvár, 

Piata Bratianu 3.) a 

végéig, ha januárra már 

most előfizet 

lők külföldi váltóika: és csekkjeiket a B
anca 

tionalanál leteszik 

hónap 



12 1938. december 24 

Rádió 
PÉNTEK, DECEMBER e2s. 

Eucurasti. 6.35: Ritmikus torna, orvosi hirek, reg- 
geli hangverseny, háztartási tanácsok. 12: Hang- 
lemezek. 18: Időjelzés, kulturális hirek, eport. 
13.10: Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A 
hangverseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: 
Időjelzés, időjárásjelentés. 18.02: Katonazenekar. 
9: Horia Furtuná előadása. 19.25: Ion Manu elő- 
adása. 20.55: Prof. Nicolae lorga előadása. 21.15: 

I. Peiu zenekara. 21.35: Szalonzenekar. 22: Hi- 
rrek, sport. 22.15: A hangverseny folytatása. 22.35 

Josef Maria Hauschild. 23: Hirek. 23.15: Petrica 
Motoi zenekara. 23.45: Hirek külföldre francia 
és némei nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána 
étrend, közlemények. 11: Hírek. 11.10: Régi ka- 
rácsonyok. Felolvasás. 11.45: A gportolók orvosi 

vizsgálata. Felolvasás. 1.10: Kiss Lajos és ci- 
gányzenekara. 1.30: Hirek. 2.20: Időjelzés. idő- 

járásjelentés. 2.30: Postászenekar. 3.35: Hirek. 

A: Élelmiszerárak. 4.15: A kanárimadarak élete. 
Előadás. 4.45: Hirek. 6: Kóczé Antal és cigány- 

zenekara. 6.30: Sportközlemények. 7: A fejszés 
ember. Elbeszélés. 7.30: Hanglemezek. 8: Hirek. 

88.30: Verdi: Aida cimü operájának közvetitése. 
9.25: Külügyi negyedóra. 10.30: Hirek, időjárás- 

jelentés. 11.25: Hirek német és olasz nyelven. 

12.15: Hirek angol és francia nyelven. 
Filmrészeltek lemezekről. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 7: Karácsonyi legenda. Szlováknyelvü 
énekes, zenés játék. 8.05: Hanglemezek. 8.30: 
Dickens legnagyobb vetélytársa. Előadás. 9: 
Hanglemezek. 9.30: Szalonzenekar. 10: Hirek. 
10.55: Időjárásjelentés. 

Bécs. 21.10: Vidám zene. 23.30: Zenekari hang- 
verseny. 

Belgrád. 18.30: Népdalok. 19.20: Hegedüjáték. 21: 
Népdalok. 21.30: Szimfónikus hangverseny. 22.30 
Népzene. 283.15: Zongorajáték. 

Milánó. 20.20: Lemezek. 22: Szimfónikus hangver- 
seny. 24.15: Tánczene. 
Strassburg. 20.30: Fuvószene. 21.30: Operarészle- 

tek. 23.10: Karácsonyi ünnepség. 283.30: Zongora- 

Utána: 

hangverseny. 

Varsó. 19.50: Hangverseny. 20.15: Finn-zene. 22.15: 

Szimfónikus hangverseny. 
. 

SZOMBAT, DECEMBER 24. 

Bucuresi. 6.45: Ritmikus torna, orvosi hírek, reg- 
geli hangverseny, háztartási tanácsok, 12: Or- 
szágőróra. 13: Időjelzés, kulturális hirek, sport. 
18.10: Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A 
hangverseny folytatása. 15.10: Közlemények. 17: 
Országőróra. 18.15: Munkásóra. 19.15: Időjelzés, 
időjárásjelentés. 19.17: N. Miháiescu előadása. 
19.32: Énekhangverseny. 20: Hanglemezek. 20.45 
Rádióposta. 21: Szalonzenekar. 22: Hirek, sport. 

22.15: Szalonzenekar. 22.45: Hangjáték. 24: 
l Harangzugás. ki t 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána 
étrend, közlemények. 11. Hírek. 11.20: Zsoldos 
László elbeszéléseiből: A „"Gyöngyhordó". Felol 
vasás. 11.45: Lengyelország a fametszés ősi fö 

je. Felolvásás. 1.10: Forrai Miklós kamarakó- 
rusa. 1.30: Hirek. 2.20: Időjelzés, időjárásjelen. 

tés. 2.30: Hanglemezek. 3.35: Hirek. 4: Élelmi 
szerárak. 5: „Mindenki karácsonyfája". Közveti 

tés a Nemzeti Muzeum előtt felállitott karácsony. 
fától. 5.45: Hirek. 6: K. Comensoli Mária zongo- 

rázik. 6.25: „A Mi Urunk Jézus Krisztus gyer. 
meksége'. Felolvasás. 7 : Katona-karácsony. Köz- 

vetités. 8: Esti harangszó. Utána: Magyar kará. 
csony 1938-ban. Előadás. Majd: Akom Lajos or- 

gonaszámai. 8.45: Mezőkövesdi betlehemes játék. 
9: Szalonzenekar. 10: Nagykarácsony éccakája 

Karácsonytáji népszokások és népénekek. 11.45 

Liszt-hangverseny hanglemezről. 1: Éijféli mise.: 

Buddapest II. 6: Mezőgazdasági félóra. 
Bécs. 19.25: Karácsonyi zene. 20: Karácsonyi kar- 

ének. 21: Szimfónikus hangverseny. 23: Kará 
csonyi-legenda. 

Belgrád. 19.15: Lemezek. 21: Előadás és zene. 22 
Zenekari hangverseny. 

Milánó. 22: Gyermek-énekkar hangversenye. 24.15: 
Orgonajáték. / 

Strassburg. 21.30: Lemezek. 22.15: Karácsonyi ze- 
nés játék. 22.50: Lemezek. 28: Hangverseny. 
24.45: Protestáns karácsonyi ünnepség. 

Varsó. 19: Karácsonyi dalok 20.15: Zene és ének. 
20.55: Zenekari hangverseny énekszámokkal. 
22.30: Karácsonyi zene. 
- 

I. C. Brátianu 3. II. kerület: Tamás-irafik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2 
III kerület: Helfenbein-trafik Piata Lahovari. IV. kerület: March-trafik, Piatakütti. - Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Tele. 

fon 

ereza 

A0 

* 

RDETE 
Az este 6 őrálg feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek, fürdő s 
gyógybegy hirdetése szavankint egy leu. Házasság és Levelezés rovatban szavankint öt lei, minden más i 
Legkisepb apróhirdetés tiz szó,. Az apróhirdetések dija előre fizetendő, - Apróhirdetéseket felvesz L kerület: Déli 

rovatban szavankint kettő lei. 
Hirlap kiadóhivatala, Piata 

lási keres 

Perfekt szakácsnő jó bizonyítványok- 
kal azonnalra állást keres. Cím IV. 
Str. Gojdu 10. a házmesternél. 2818 

lroda-kisasszony kezdő, szerény fize- 
téssel állást keres. Szíves megkeresé- 
sek Szorgalmas" jeligére a kiadó- 
ba leadandók. 33020 

Mosást, vasalást vállal tiszta rendes 
asszony. Címeket a kiadóba kéri le- 
adni. 

Használt ajtó megvételre keresteik. 
Címeket kérem a kiadóba leadni. 3537 

Vennék nagyon jó karban lévő otto- 
mánt, csak széles. két személyes jön 
számításba. Címelet kérem a ki- 
adóba leadni ármegjelöléssel Szép 
huzat" jeligére. 3813 

Legszebb karácsony! ajándék 

szép perzsa, dísztárgy, teljes beren- 
dezés, vagy egyes szükséges darab. 

ElVeszett barnavörös rövidorrú kis 
pincsi-kutya. Megtalálója magas juta- 
lomban részesül. Balogh IV. S 
Bratianu 5. 2840 

Nagy karácsonyi vásár 

Zongorák és pianinók legelőnyö- 

sebb árakban. Steinway-képviselet. 

Wonka-Schreyer r. t. 

A Banca Timisoarei 
modern 

45-06, - Vittek-trafik, Bul. CGarol 54, - Galgóczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Teleftc 5-13. 

Petróleum kályha megvételre keres- azzx Vadászkutya, német vizsla, 1 éves, 
tetik. Cimeket kérem a kiadóba lead- e ... fiatal nőstény, sötét barna elveszeti. 
n1. E Fáülönféle l Nyomra vezető, vagy megtaláló jó 

jutalomban részesül. Krauser parket- 

tagyár. Telefon: 18-46. 

épületében 

4 és 3 szobás lakás 

egy üzlethelyiség 3809 

Eakas 

Lakás. TII. Str. Odobescu 40. sarok 
házban kétszobás lakás mellékhelyi- 
ségekkel kiadó. 2837 

Különbejárattal elegáns nagy szoba 
a Mária-szobor közelében, fürdőszoba 
használattal kiadó. Cím a eladób 

e a .. 

Mielőtt 

Bútorozott szoba, fürdőszoba haszná- 
lattal és esetleg telijes ellátással (két 

modern, amtik, alkalmi áron. Tehát 
bármit keres, - nálam rátalál. 
FISCHHOFF, Duca ucca 6. I. 

Telefon: 18-09. 

vagy ékszert vásárol, 
tekintse meg kirakatunat. 
Győzösjön mez áralmról. 

„ORA FIXA: 
cég IV Sir. lon Bratlanu Me. 21, 

E. 
em. Í 

karácsonyra érát 
okvetlen 

Előfizetőink és olvasóink a „Déli Hírlap" kiadóhivatalában a 
következő könyveket vásárolhatják 

Asz. 

személynek is) azonnalra kiadó. cím 
a kiadóban. 2529 

Kiadó kapualatti bajárattal bíró bűú- 
torozott szoba, fürdőszoba használat- 
tal, kívánatra reggeli és ebéd koszt- 
tal Cím a kiadóban. 3530 

e 
paerezy 

Adaás- étel 

Karácsonyi ünnepekre saját termésű 
ménesi fajboraimat, valamint cseme- 

Deutsch III. Str. bor, őlőt ajánl. ge szőlőt aj 
Ödobescu 40. Telefon 33-09. 

Legfinomabb szövetből készült új 
barna és fekete ünneplő öltöny ma- 

gas férfi termetre darabonként 2.000 
felért eladó Megtekinthető délelőtt l 

10-től délután 6-ig. II. Str. Titu Ma- 

iorescu 11. (volt Bárány ucca). 2826 ! 

Karácsonyi és 
szilveszteri borok 
nagy választékban. Elsőrendű 

gyoroki, ménesi, krassói 

éles 
különleges borok, príma vörös 

Szürkebarát, Kövérszőlő, 
stb. fajborok. - Kitűnő, első- 
rangú konyha! Allandóan melez: 
érelek, mérsékelt árak mellett! 

Pataky vendéglős 
TEMESVÁR, , 

I., Mühle Vilmos-út 38. szám 

álorak 

. 

Temesvár, 1v., Bonnaz-ucca 3. sz. 
Telefon: 37-77. 

..... zca er i ..m- 

A legnagyobb öröm a gyermekek részére karácsonykor 
m ég m T 

vjó könyv! 

ö 
Z. Tábori Piroska: Felfordult világ - - 
Benedek Elek: Öcsike újabb levelei - - 
Mark Twain: Huckleberg Finn kalandjai 
May Károly: A feketék országában - - 
Z. Tábori Piroska: Béke sziget 
Benedek Elek: Óriások és törpék 
Verne Gyula: Falu a levegőben 
Pósa Lajos: Mariska mesél - 
Cooper: Vadöolő - - - - - - - - 
Barfus: Az elefántok földjén 
A. De Géroiles: A rút Katalin 
Webster: A kismama 
Móricz Zsigmond: Légy jó mindhalálig - 
Faludi Kálmán: Leszek úr:-—---- 
és még számos más gyermek- és ifiúsági köns le 
Vidéki előfizetőinknek postán küldjük a kívánt könyvet, 

hozzászámításával, utánvéttel! 

Déli Hirlap kiadóhivatala 
Timisoara 

azonnal kiadó. Bővebbet a Banca 
Timisoarei házkezelőségénél. 

nkötségi árban: 

I
I
1
 

egz 32 

könyv a legolesóbb áron 
a portó 

1. Pizta Brátanu 

ayoey 
; 

Nyomtatja a „HIRLAP" tipografia si 
. 

editura S. i. n. c. Arad. 


